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Jegyzőkönyv,
felvétetett Budapesten, 1897. évi augusztus hó 23-án dél­
után az István föherczeg szállodában az 1896. évben meg­
tartott orsz. magyar vendéglős-kongresszus kebeléből ki­

küldött végrehajtó-bizottság ülésében.

Jelen voltak: G u n d e l  János elnök, W i r t h  
Ferenc/, alelnök, ifj. Á c s  Károly társ. ügyész, 
B o k r o s  Károly Budapestről, B o o r  József, a 
komáromi ipartársulat ügyésze, H e r r m a n n  Fe­
renc/. Budapestről, K ö r m ö c z y  József Kecske­
métről, K o m  m e r  Ferenc/., K o c h  József, Me h-  
r i n g e r  Rezső, P r i n d l  Nándor Budapestről, 
P r i v á r y  Pál Szegedről, S c h l e i f e r  Lajos Esz­
tergomból és P o p p e l  Miklós, a budapesti ipar­
társulat titkára. Elmaradásukat igazolták s a végre­
hajtó-bizottság határozataihoz való hozzájárulásu­
kat kijelentették: S e re s s  Márton Kassáról, Gl ück 
Frigyes és B l a s c h k a  István Budapestről.

Távolmaradását igazolta még Dr. S z a b ó  
László Szombathelyről.

Elnök konstatálja, hogy I ie  in  ez  m a i i n  Já­
nos ur Szombathelyről sem meg nem jelent, sem 
meg nem jelenését ki nem mentette.

Ezek után elnök szivhői üdvözli a megjelente­
kéi, előre is köszönetét mond fáradozásukért, de 
egyúttal fájdalommal tudatja, hogy a végrehajtó- 
bizottság két érdemes tagja, nevezetesen Wo l i l -  
f a r t h Vilmos (Budapestről), K e p p Ármin (Ko­
máromból) időközben elhalálozott.

A végrehajtó-bizottság e bejelentést tudomásul 
véve, az elhunytak elvesztése fölötti fájdalmának 
jegyzőkönyvbe iktatását határozza.

Elnök a mai jegyzőkönyv vezetésére P o p p e l  
Miklós titkárt felkéri.

Erre felölvastatott Dr. S z a b ó  László szombat­
helyi ügyvéd urnák a budapesti ipartársulat, hiva­
talos »Értesítője* szerkesztőségéhez intézett levele, 
a f. évi szeptember 22. és 23. napjaira kitűzött 
kongresszusra szóló meghívás közzététele iránt, 
továbbá a budapesti ipartársulathoz a kongresz- 
szuson való részvétel tárgyában intézett meghívás; 
valamint a budapesti ipartársulat elnökéhez az 
előadói tisztség elvállalása érdekében intézett levél, 
végül a nevezett ügyvéd urnák a budapesti ipar- 
társulathoz a kongresszus érdekében intézett levele.

Ezek után elnök előadja, hogy a végrehajtó- 
bizottság kebeléből alakult küldöttség az 1896. 
évi orsz. magyar vendéglős-kongresszus határo­
zatai alapján megszerkesztett kérvények egyikét a 
k e  r e s k e d  e l e  m ü g  y i m i n i s z t e r urnák, má­
sikát pedig a p é n z ü g y m i n i s z t e r  urnák még 
múlt év decz.ember havában á ta d ta : s miként 
tudva van, a kereskedelemügyi miniszter ur a f. év 
elején egy leiratban már válaszolt, a kérelemnek 
nagy része fölött elutasitólag doni vén; a pénz­
ügyminiszter úrhoz benyújtott kérvény máig sem 
nyervén elintézést, ő annak elintézését már több 
ízben megsürgette, még legutóbb azon értesítést 
kapta, hogy az a pénzügyigazgatóságnál fekszik 
véleményadás végett, s tekintettel a kérvényben

foglalt ügyek rendkívüli fontosságára, a kérvény 
elintézésének ideje egyelőre meg nem határozható.

0  tehát épen ezen okból nem hívta össze a 
végrehajtó-bizottságot s erre most csakis a szom­
bathelyiek meghívása késztette. Felkéri a végre­
hajtó-bizottságot ez ügynek tárgyalására és érdem­
leges határozathozatalra.

Erre többen is felszólalnak és m i n d a n y- 
n y i a n a k o n g r e s s z u s  e g y  b e h í v á s á n á l  
k ö v e t e t t  e l j á r á s t  k i f o g á s o l v á n ,  a követ­
kező egyhangú határozat hozatott:

,,Az 1896. évi orsz. m agjar vendéglős-kongresszus 
kebeléből k ikü ldő it végrehajtó-bizottság az 1897. évi 
augusztus hó 23-án Budapesten ta rto tt ülésében ezen­
nel határozati!ag k im ondja :

Miszerint a kongresszusnak egy behívása ugyancsak 
az 1896. évi kongresszus á lta l elfogadott ,,Ügyrendí‘
12. szakasza értelmében a végrehajtó-bizottság jo g ­
körébe tartozván — a szombathelyi szaktársak, ille tő ­
leg az azok megbízásából Dr. Szabó László jogtaná­
csos ur á lta l a f. évi szeptember hó 22-ére egybe­
hívott kongresszust nem ta rtja  időszerűnek, tehát an­
nak megtartásához hozzá nem já ru lh a t s annak meg 
tartása esetében a bekövetkezhető sikertelenségért 
felelősséget nem vállalhat, m e r t : A kongresszus egybe- 
hivása a végrehajtó-bizottság előzetes értesítése és 
véleményének kikérése nélkül tö rté n t;

m e r t: Az 1896. évi orsz. kongresszus határozata i­
tó l kifolyólag a magyar k ir. nm. pénzügym inisztéri­
umhoz in tézett s a vendéglősök iegvitáiisabb érdekeit 
érintő kérvény m ai napig elintézést nem nyervén, sőt 
annak elintézése a szerzett szóbeli értesülés szerint 
a kongresszusra kitűzö tt napig sem várható, a végre­
hajtó-bizottság nem ju th a t abba a helyzetbe, hogy a 
kérvények sorsáról a kongresszuson kielégítő jelentést 
tehessen. A rég i kérelmek elintézése e lőtt pedig újak­
ka l elÖállani nem ta rtja  helyesnek, ennélfogva a kon­
gresszus megtartását elhalasztani határozza, mely ha­
tározatból önként következik, hogy a végrehajtó-bizott­
ság azon tagja i, akik a most egybehívott kongresszusra 
az előadói tisztséget máris e lvá lla lták, ebbeli kötele­
zettségük a ló l felmenlvék.«

Ezzel a mai ülés napirendje kimerittetvén, az 
érdekelt végrehajtó-bizottsági tagok jegyzőkönyvi 
kivonaton érlesittetnek. — Kmft.
G u n d e l  János s. k. elnök, W i r t h  Ferenc/, s. k. 
alelnök, ifj. Á c s Károly s. k. jogtanácsos, P o p p e l  
Miklós s. k. jegyző, M e h r i n g e r  Rezső s. k., 
K o c h  József s. k., B o k r o s  Károly s. k., 
K ö r ni ö c z y József s. k., B o o r József s. k . P r i- 
v á r y  Pál  s. k., H e r m á n  n Ferenc/, s. k.. K o m ­
in c r Ferenc/, s. k., P r i n d l  Nándor s. k., S c li 1 e i- 

f e r  Lajos s. k.

Jegyzőkönyv,
felvétetett Budapesten. 1897. évi augusztus hó 16-án a 
szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek és kávés­
segédek orsz. nyugdijegyesülete fentartó bizottságának d. u.

4 órakor tartott üléséről.

Jelenlevők: N é r ó y  Dezső elnök; B o k r o s  
Károly, dr. S o l t i  Ödön és F. K i s s  Lajos.

1. N é r e y  Dezső elnök az ülést megnyitván, 
az előző ülés jegyzőkönyve felolvasás után h ite­
lesíttetik.

2. Jogtanácsos előterjeszti, hogy az előző ülé­
sen a 3. sz. határozattal kapott felhatalmazás 
alapján érintkezésbe lépett tekintetes B o g y ó  Samu, 
kereskedelmi akadémiai tanár úrral, ki a nyug- 
dijegyesületek díjtáblázatának kidolgozása terén 
országos hírű szaktekintély, és bemutatja Bogyó 
Samu tanár ur következő levelét:

»Tek. Dr. S o l t i  Ödön ügyvéd urnák
Budapesten.

A beküldött alapszabályokat áttanulmányoz­
tam és van szerencsém a következőkben a vá­
laszt megadni :

1. Én nem tartom czélszerűnek azt, hogy 
korkülönbözet nélkül a hozzájárulás teljesen 
egyenlő legyen, minden körülmények között leg­
alább ilyen korcsoportot kellene m egállapítani: 
15—25, 2 6 -3 5 , 36—45, 4 6 - 5 0  évkornak a 
belépésnél.

2. Nekem tudnom kell azt, hogy a megala­
kulásnál hány tagja lesz körülbelül az egyesü­
letnek, minden fentebb említett csoportból;

3. hogy 100.000 frt alaptőke megvan-e és 
várható-e valamely évi jövedelem alapitó, ille­
tőleg pártoló tagoktól, vagyis röviden olyan 
egyénektől, kik fizetnek, de nem kapnak semmit.

4. A számításért járó dij 2 — 300 frt; a két 
határ között mennyi, az a tagok számától függ.

A levélben említett ama felelősséget, hogy a 
belügyminiszter részéről kifogásolt, díjtételeket 
újra számítsam, mindenesetre elvállalom, külön­
ben is minden egyes alkalommal a belügy­
minisztériumhoz a számítást igazoló mathema- 
tikai felterjesztést kell tenni és ilyen felterjesz­
tés mellett a díjtételek ellen nem szólnak.

Egész biztosan azonban nem ígérhetem, hogy a 
hó végére elkészíthetem, mert sok munkával jár, 
de mindenesetre rajta leszek, hogy kész legyen.

Ha a statisztikai adat a fentebb jelzett for­
mában össze nem állítható, akkor legalább a 
maximumát a most belépő tagoknak ismernem 
kell. Ez esetben természetesen a díjtételek sem 
pontosak, hanem mathematikailag kiszámított 
közelítő értékek.

Kiváló tisztelettel:
Balatonfüred, 1897. augusztus 9-én.

Bogyó Samu.*
Kéri a levélnek pontonkénti tárgyalását.

Az 1. pontnál elnök indítványára a korcsopor­
tokat. a bizottság (ad 1.) 14—25, 2 6 -3 5 , 3 6 -  45 
és 46 -  50 éves korosztályba osztotta.

A levél 2. pontjánál az összes jelenlevők rész­
vételével megejtett beható vita után elhatározta a 
bizottság, hogy miután a megalakulást késleltető 
előzetes összeírástól se várhatna biztos eredményt, 
azon minimális tagszámot veszi fel, mennyi tag, 
ha az egyesületbe be nem lép, az nem prospe­
rálhat. Ezen számot 1000-ben állapítja meg és a 
következő határozatot hozza: (ad 2.) Kérje fel 
jogtanácsos Bogyó tanár urat, hogy 1000 tagol 
vegyen számításainak alapjául. Az indokolásba 
pedig vegye be, hogy számítása helyességéért csak



azon esetben all jót. ha 1000 t:\jr jelentkezett be­
lépésre.

Ezen 1000 tag korcsoportok szerint a követ­
kezőleg: oszlik meg:

1 4 -2 5  é v e s ...................................000 tag
Ü i - 8 5  ,   500 „
30—45 ,   150 „
4 0 - 5 0  ....................................  50 .

összesen . 1000 tag

i nem tartásán kívül, a kongresszust azért 
sem tartotta egybehivlmtónak, mivel a mil- 
leniumi kongresszus napireiul.jéiiek, s Így a 
szombathelyi, teljesen azonos napirendnek 
is éppen a legfontosabb pontja még ma 
sincs az illetékes minisztérium által érdem­
legesen elintézve, amiéri is a kongresszusi 
tanácskozások már eleve illuzóriusoknak uni­

tu l 3.) A 100.000 frt alaptőke még nincs együtt, 
de az indokolásba felveendő, hogy addig segély 
nem engedélyezhető, inig az egyesület legalább 
ennyi alaptőkével nem bir.

(ad L) A számi tűsért honorárium fejében 150 
Irtot ajánl meg a bizottság, oly kikötéssel azonban, 
hogy ha az egyesületnek 8000 tagja lesz, további 
150 Irtot fog a táblázat kidolgozásáért kiutalni.

Egyben kérje fel jogtanácsos Bogyó tanár ural, 
hogv a táblázatot lehetőleg a jövő hó közepéig 
kidolgozza.

3. Jogtanácsos bemutatja Bambáin Mihály, mis- 
kolezi főpinezér levelét, melyben arról értesíti jog- 
tanácsosi, hogy a miskolczi pinczéregylet és a 
nyugdijalapgyüjtő-társaság feloszlik és gyűjtött 
vagyonát a miskolczi jótékony-egyleteknek fogja 
kiosztani.

A bizottság tudomásul veszi, hogy jogtanácsos 
,v. ügvben már távirati utón is lett intézkedést, 
egyben felkéri jogtanácsost, értesítse a miskolczi 
egyesület elnökségét, hogy a begyűjtött pénzt 
másra, mint a nyugdijegvlet czéljaira nem fordít­
hatja és hogy a fentiirtó bizottság már most óvást 
emel a szétosztás ellen és az ily értelemben ha­
tározókat a nyugdijegvlet czéljaira begyűjtött pénz­
összegért személyileg is felelőssé teszi.

Több tárgy nem lévén, elnök az ülést berekeszti.
Kelt mint fent.

A szombathelyi országos vendéglős- 
kongresszus elhalasztása.

A szombathelyi országos vendéglős-kon­
gresszust, melyet az 1896. ezredéves orszá­
gos vendéglős-kongresszus határozatai foly­
tan .Szombathelyen 1897. vagy 1898-ban 
kellett volna egybehívni, a budapesti és vi­
déki delegáltakból álló központi végrehajtó- 
bizottság f. évi augusztus hó 23-án délután 
4 órakor az István főherczeg-szállodában 
tartott ülésén elhalasztotta. Az elhalasztás­
nak legfőbb oka az, hogy dr. S z a b ó  László 
szombathelyi ügyvéd s a kongresszust egybe­
hívó szombathelyi vendéglősök érdekcso­
portja a kongresszust n e m a m i 11 e n i u m i 
k o n g r e s s z u s  a l k a l m á v a l  e l f o g a ­
d o t t  ü g y r e n d  12. §-a é r t e l m é b e n  a 
központi végrehajtó-bizottság véleményének 
és határozatának meghallgatásával, hanem 
egyoldalú eljárás alapján hívták egybe. A 
meglepő határozatnak azonban, melyre itten 
különben már sokan elkészültek, ezen lé­
nyeges elvi okon kívül még számos más 
indoka is volt. amelyek habár a határozat 
indokolásában nem is foglaltatnak, élénk 
diskusszió tárgyát képezték.

Eltekintve ugyanis attól, hogy a szep­
temberi kongresszusra szó ló meghívók­
ról l l a i n z m a n n  Jánosnak, az alakuló­
ban levő vendéglős-iparlársulat elnökének 
es a többi előkelő szállodások és vendég­
lősök nevei hiányoznak, ami itt és a vidéken 
is már eleve a legnagyobb rescensust és 
feltűnést keltette, eltekintve attól, hogy az 
Ihász-féle szaklapban Vándor (íéza aláírással 
megjelent, közlemény, amely pedig nemcsak 
a szombathelyiek ellen tartalmaz súlyos ter­
mészetű gyanúsításokat, hanem egyúttal azt 
is kétessé tette, hogy a kongresszus ott illő 
tiszteletiéi és egyforma vendégszeretettel l'og-e 
mindenfelől fogadtatni, mindezideig czáfolat 
nélkül maradi, ami pedig annyival is inkább 
feltűnő, mivel a nevezett lapnak éppen a 
szombathelyiek a legbuzgóbb hívei; mind­
ezektől eltekintve, a legnagyobb felháborodást 
és megütközést keltette ama körülmény, hogy 
a szombathelyiek nem tartották érdemesnek 
a napilapok a „Magyarország", „Neues Pester 
Journal" stb. stb, ama téves közleményeit 
hivatalosan megczáfolni, amelyekben ez a 
szaklap, illetve annak szerkesztője szerepelt 
mint a kongresszus értelmi vezetője, szerve­
zője. Lényeges része volt azonban a kon­
gresszus elhalasztásában ama körülménynek 
is, hogy a végrehajtó-bizottság, a ntár első 
sorban említett szakasz rendelkezéseinek he

tatkoztak.
Az ülésről szóló tudósításunk u következő:
Az ezredéves országos vendéglős - kongresszus 

központi végrehajtó bizottságán ti u n  d é l  János 
elnök Vezetése melleit :i következő bizottsági tagok 
jelentek: W i r t l i  Ferenc?. áléinak, K o m  m e r  
Ferenc?., 1' r i n d 1 Nándor, K o c b József, He r m n nn 
Ferenc?,, M e l í r  i n g e r  Rezső, if'j. Á c s  Károly 
ügyvéd, társulati ügyész, P o p p e I Miklós társulati 
titkár Budapestről j P r  i v a r y l-'ál Szegedről, li ó o r 
József társulati ügyész Komáromból; K ö r  m ö c z y 
József alelnök Kecskemétről, S e b  le i  f é r  Lajos 
Esztergomból, mint vendég B r a u n Pál Kecskemét­
ről, végre W a g n e r  József, *A Vendéglős* szer­
kesztője és annak főniunkatársa F. K i s s  Lajos.

Távolmaradását s a hozandó határozatokhoz 
hozzájárulását bejelentene: S e r c s s  Márton Kassá­
ról, G I ü c k Frigyes és B 1 a s c h k a István Buda­
pestről. Távolmaradását igazolta: Dr. S z a b ó  
László Szombathelyről.

G u n d e I János elnök megnyitja az ülést, öröm­
mel üdvözli a megjelent bizottsági lagokats már eleve 
is köszönetét fejezi ki nekik ügybuzgó munkálko­
dásukért, A mai ülés jegyzőkönyvének vezetésére 
Poppel Miklós társulati titkárt kéri fel. Sajnálattal 
jelenti be egyúttal, hogy időközben a fenntartó 
bizottság két ügybuzgó tagja, K e p p  Ármin a ko- 
maróim ípartursulat elnöke es W o h 1 f a r t li Vilmos 
budapesti vendéglős elhaltak.

A bizottság e bejelentést részvéttel veszi tudo­
másul és fájdalmának jegyzőkönyvileg ad kifejezést.

Elnök bejelenti, hogy a bizottság egybehivását 
az országos vendéglős-kongresszusnak Dr. S z a b ó  
László és a szombathelyi vendéglősök érdekcso­
portja által 1897. évi szeptember hó 22-dikére 
történt egybehivása tette szükségessé. Nézete szerint 
a szombathelyi vendéglősök a kongresszus egybe- 
hivásánál s z a b á l y t a l a n s á g o t  követtek el, 
mivel a kongresszusi határozatok végrehajtása, 
az ujabbi kongresszus egybehivása a fenntartó bizott­
ságot illeti meg. Ezenkívül a kongresszus egybe­
hivását időszerűtlennek is tartja, mivel a nagyin, 
ni. kir. pénzügyminisztériumhoz beadott kérvény, 
amely pedig a vendéglősök legfontosabb érdekeire 
vonatkozik •. daczára ismételt utánjárásainak, még 
máig sem nyert elintézést. Kéri a bizottsági tagok 
nyilatkozatait ez ügyben.

P r i v á r y  Pál (Szeged) teljesen csatlakozik az 
elnök véleményéhez. Ö ugyan már bejelentette 
a szombathelyi kongresszuson való részvételét és 
az előadói liszt elfogadását, de ezt azon hitben 
telte, hogy neki kész feldolgozandó anyagot fognak 
a szombathelyiek vagy a fenntartó bizottság ren­
delkezésére bocsátani. Miután azonban Dr. Szabó 
Lászlónak éppen a mai ülésen felolvasásra került 
leveleiből úgy látja, hogy ezt a szombathelyiek 
maguk is csak kérik, tárgyalandó anyag híján 
ebből a körülményből levonja magának a követ­
kezményeket, s a szombathelyi kongresszuson sze­
replését feleslegesnek, sőt lehetetlennek jelzi.

B o k r o s  Károly hasonló értelemben nyilatko­
zik. Felhívja a bizottság figyelmét az Ihász-féle 
lap aug. 5-iki számában foglalt Vándor Géza 
aláírással ellátott »Sajálke/.íí válaszom* e.zinüi 
czikkre, amelyből kitűnik, hogy mig a szombat- 
helyiek egy kis része csak ismeretlen eredetű 
presszió folytán ment a kongresszus egybehivásába, 
addig legtekintélyesebb részük a kongresszus ren­
dezéstől egészen távol áll, sőt az ellen ellenséges 
magatartást tanúsít. Ez a czikk mai napig nem 
lévén hivatott oldalról megczáfolva, féltenie kell a 
budapesti ipartársulat tekintélyét, amelyen ily 
körülmények közölt — esetleg csorba is eshetnék. 
Bár a nyugdíjügyben tartandó előadásával teljesen 
készen van, a maga részéről is Priváry Pál állás­
pontjára helyezkedik.

1 fj- Á c s  Károly megjegyzi, hogy a milleniumi 
kongresszus jegyzőkönyve szerint a kongresszust 
nem is kellett volna okvetlenül 1897-ben egybe­
hívni, miután abban 1897. vagy 1898-ról van emlí­
tés téve.

Hasonló értelemben szólal fel a komáromi tár­
sulat jogi képviselője B ó o r  József ügyvéd is.

S e  l i l é i  f é r  Lajos (Esztergom) úgy véli. hogy 
a bizottság — minden indokolás mellőzésével — 
helyezkedjék egyszerűen a milleniumi kongresszus 
által megalko tolt ügyrend, elfogadott szabványaihoz, 
amelyek szerint a kongresszus idejének mcgfdln- 
pitása a fenntartó bizottság jogkörébe tartozik. 
Annyival is inkább szükségesnek tartja ezt, mivel 
úgy látszik a szombathelyi bizottság maga sem 
tudja mit akar a kongresszus alkalmával lárgyaltatni.

P r i v á r y  Pál ajánlja, mondja ki a bizottság 
a szombathelyi kongresszus elhalasztásának szük­
ségességéi, még pedig azon indokolással, mivel 
kétségkívül megállapítható, hogy a szombathelyiek 
a végrehajtó bizottsággal semmiféle érintkezésbe

sem léptek, továbbá mert. a kongresszuson tárgya­
landó ügyek elintézetlenek lóvén,nem tárgyalhatok.

Elnök a hallottakat egybefoglalván, konstatálja, 
hogy a bizottság e g y h a n g ú l a g  a kongresszus 
elhalasztásának szükségessége mellett nyilatkozott.

Ennélfogva, tekintettel arra, hogy 1-ször a 
kongresszus határnapjának megállapítása s a kon­
gresszus egybehivása csakis a végrehajtó bizottság 
együttes hozzájárulásával állapítható meg, :i mille- 
niumi kongresszus alkalmával elfogadóit s ma is 
érvényben levő .Ügyrend, lil-ik szakasza érlel- 
mében ; 2-szor, hogy a kongresszus egybeliirására 
ugyanakkor nem az. 1897-ik, lmnem az 1897. vagy 
98-dik év állapíttatott meg; 3-szór, hogy a kon­
gresszuson tárgyalni szándékolt ügyek legfonto­
sabbika a hivatott minisztérium által nem inléz- 
telott el, határozati javaslatának elfogadását ajánlja, 
a melyet lapunk első oldalán megjelent jegyző­
könyvben terjedelmesen közlünk.

Miután a bizottsági tagok az elnöki imlil- 
ványhoz egyhangúlag hozzájárulnak, az elnök 
azt elfogadottnak, a milleniumi kongresszu­
son résztvett iparlársulatok elnökségeivel 
és szakelőadókkal minél előbb hivatalos 
másolatban közlendőnek jelen ti ki.

Több tárgy nem lévén, elnök az ülést a 
lagok éljenzése közben bezárja.

* *
*

Ülés után a bizottsági tagok Gund el 
János vendégei voltak vacsorára, amelyet a 
vendégszerető házigazda az István föherczeg 
szálloda első emeleti terraszán szolgáltatott 
fel. A vacsora alatt emelkedett hangulat 
uralkodott, amelynek híven adott kifejezést 
P r i v á r y  Pál, midőn poharat emelvén, azt 
Gundel János elnökre emelte, mint olyanra, 
aki a vendéglősök érdekeit igaz odaadással 
és lelkesedéssel teljesili. A nagy tetszéssel 
fogadott beszéd után (I u n d e 1 János emel­
kedett lél szólásra, kiemelvén, hogy ö min­
denben a közakarat letéteményesének tekinti, 
amely előtt szívesen meghajol akkor is, ha 
az az ő véleményével ellenkeznék.

B r a u n  Pál a szaksajtó jelenlevő kép­
viselőire, W a g n e r  József szerkesztőre és 
F. Ki s s  Lajosra emeli lél poharát. Utóbbi 
hosszabb beszédben G u n d e l  Jánosra üríti 
poharát, amelyre ez egy az ország összes 
vendéglőseire, ügybuzgó munkatársaira mon­
dott lendületes felköszöntővel feleli.

F. K iss  7 /1, os.

Az országos nyugdijegyesület és 
annak jövője.*)

Alig múlt el egy hónap az országos nyugdíj- 
egyesület júliusi kongresszusa óla s máris hatalmas 
arányokban kezd kibontakozni előttünk amaz u j 
i r á n y ,  melyben a nyugdijegyesület ügye ezentúl 
tovább fejlődni fog, valamint épugy állanak elöl­
tünk ama e r e d m é n y e k  is. amelyek csakis ezen 
kongresszusnak, ezen kongresszus határozatainak 
tulajdoníthatók.

Lapunk más helyén jegyzőkönyvet találnak I. 
olvasóink, amelyből kitűnik, mily buzgósággal mű­
ködik a fenntartó-bizottság a kongresszus határo­
zatainak végrehajtásán, a végleges megalakulás 
előkészítésén. Ennek a jegyzőkönyvnek, illetve az 
abban foglaltaknak kapcsán akarunk ez alkalom­
mal országos nyugdijegyesületünk jövőjével fog­
lalkozni.

Közvetlenül a kongresszus lilán megirlnk, mi­
lyen nagy erkölcsi jelentőséget tulajdonítunk a bu­
dapesti vendéglős-iparlársulatnak a nyugdijegve- 
sülelhez való csatlakozásának. Kitűnt ez már a 
kongresszuson is abból, midőn épen e z e n  i p a r -  
t á r s u I a t i n d í t  v á n v á r a a d i j l á b 1 á z á t o k  
á t a I a k i t á s a v á l t  e I k e r ü I l l e t l e n  s z ii k- 
s é g g é ,  de legjobban világossá válik mindez a 
lapunk mai számában foglalt fenntartó-bizottsági 
jegyzőkönyvből kitűnik, hogy t u 1 a j d o n k é p e n 
n e m  is  egy.  h a n e m  t ö b b  — l e g a l á b b  
n é g y  — li j (1 i j l ii b 1 á z a t e 1 k é s z i t é s é r ő i  
k e l l  g o n d o s k o d n  u n k, h a a 1 a p s z a b á 1 y a- 
i n k n a k a m i n i s z t e r i  m e g e r ő s í t é s t  m á r 
e l e v e  b i z t o s í t a n i  ak  a r j n k. A mathematikus 
ugyanis, akire a fenntartó-bizottság a táblázat el­
készítését bízni szándékozik, beható és részletes 
indokolás alapján kimutatta, hogy a nyugdíjintéz­
mény prosperálása egy egységes és általános táb lá ­
zat alapján nem biztosítható, s hogy e végből ok­
vetlenül k o r o s z t á 1 y ok fe l  a I l i t  á s a s z ü k- 
s é  gos ,  melyek a szállodás, vendéglős és kávésipar. 
es illetve a pinezér és k&vóssegéd-lbglulkozás termé-

’) Sajnos, n legutóbbi napok eseményei o remények­
től. mint az a milleniumi kongresszus végrelmjtó-bizolt- 
sága legutóbbi Ülése jegyzőkönyvéből látható meg­
fosztottak bennünket. Miután a szombathelyi kongresszus 
nem fog megtartatni, nem is lesz alkalmunk a debrerzen i 
kongresszus elölt az őrs/, nyugdijegyesülettel foglalkozni.



szetes fokozatai és ágazatai szerint a 1 4 -2 5 , 2G—35, 
36—45 és 46—50-ik terjedő életkörök szerint vol­
nának megállapitandók. A fenntartó-bizottság — 
s ez több mint természetes -  a szakértő tudós 
véleményét magáévá tette, s igy a mathematikus 
ezek után számításait már pozitív alapokon fogja 
megcsinálhatni. E pozitív alapok alatt értjük:

1. hogy a 100,000 f r t n y i a l a p t ő k e  a 
végleges megalakuláskor — hiteles közjegyzői 
s jogérvényes nyilatkozatok alapján — b i z t o ­
s í t v a  l e s z ;

2 hogy az országos n y  u g d i j e g y e s ü l e t  
megalakulása esetére — már kezdetben — leg­
rosszabb esetben is l e g a l á b b  1000— 1200 
t a g g a l  f o g  b í r n i .

Az eddigi előzmények után az első feltétel biz­
tosítottságát a fenntartó-bizottság joggal tartotta 
kimondhatónak, miután a júliusi kongresszus ha­
tározatai folytán Debreczenben az egyesületek ki­
rályi közjegyzői okiratok alapján fogják vagyoni 
hozzájárulásukat a nyugdijegyesület tőkéjéhez esz­
közölni

De vájjon hasonló joggal igérhette-e meg a 
fenntartó-bizottság, hogy a második feltételnek is 
eleget fog tenni, hogy t. i. az egyesület megala­
kulásakor együtt lesz a — legalább 1000—1200 
fizető tag?

Azt hisszük, hogy erre a kérdésre is határo­
zott igennel felelhetünk.

S pedig határozott igennel nem azért, mintha 
— pedig reá is számíthatnánk — feltételeznők, 
hogy a véglegesen megalakult nyi gdijegyesület 
százával fog magának híveket szerezni, hanem 
azért, m é r t  k ö z b e j  ö n a s z ó  in b a t h e 1 y i 
(s z e p t e in b e r i) o rsz á g o s  v e n d é g l ő s - k o n ­
g r e s s z u s ,  m e l y  a n y u g d i j e g y e s ü l e t  k é r- 
( l é s é v e l  i s f o g l a l k o z n i  f o g  é s  m i n d e n  
v a 1 ó s z i n ii s é g s z e r i n t  a n n a k m e g v a 1 ó- 
s u  1 á s á t  m é g  az  e d d i g i e k n é l  i s s o k k a l  
s z i l  á r d a b b, e g y ú t t a l  a z o n b a n  j e l e n t  é- 
k é n y é n  s z é l e s e b b  a l a p o k r a  i s f o g j a  
f e k t e t n i .

A szombathelyi országos kongresszus napi­
rendje ugyanis teljesen azonos a milleniumi orsz. 
kongresszus napirendjével, ezen pedig ott van eg y  
o r s z  á g o s v e n d é g 1 ő s-n v u g d i j e g y l e t  a 1 a- 
k i t á s a  is. Az ügy előadója a milleniumi kon­
gresszuson Bokr os  Károly vendéglős volt, ugyanaz, 
aki az 1897. júliusi nyugdíj-kongresszus tanács­
kozásait vezette, és ez ügyben a szombathelyi 
kongresszuson is mint referens fog szerepelni. Tud­
juk, hogy a budapesti vendéglősök ipartársulata 
az országos nyugdijegyesülelhez csatlakozását bi­
zonyos feltételekhez kötötte. A júliusi kongresz- 
szus o feltételeket, éppen Bokros Károly ajánlatára, 
egylől-egyig teljesítette és ha már akkor is a 
kongresszus e cselekedete opportunusnak s indo­
koltnak tetszett, úgy ma — a szombathelyi kon­
gresszus előestékén — tűnik ki csak igazán, hogy 
az nemcsak opportunus és indokolt, hanem egy­
úttal határozottan bölcs cselekedet is volt.

Bölcs cselekedet volt pedig azért, mert igy 
önmagától elesett az az alternatíva, hogy inig a 
budapesti vendéglős-ipartársulat júliusban egy a 
^Szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek és 
kávés-segédek orsz. nyugdijegyesülete* létrejöttét 

agy mértékben e l ő s e g í t i  é s  b i z t o s í t j a ,  
i'ddig ugyancsak maga már szeptemberben, előbbi 
aongrcsszusok egyértelmű határozatai alapján, egy 
kj s az előbbire nézve bizonyára veszedelmes kon- 
uurrensnek „A vendéglősök orsz. nyugdijintézetéM- 
kek adjon életet, csupa kénytelenségből. 

n  Nem szenvedhet kétséget, hogy a szombathelyi 
kongresszus egyértelműen fog hozzájárulni az or­

szágos nyugdijegyesüléthez, amelynek már kész, s 
jl júliusi módozatokkal tökéletesített uj, helyes táb­
lázatokkal ellátott tervezetét fogja tárgyalhatni. 
Biztosíték erre nézve az a mindig czéltudatos és 
rendszeres tevékenység, melylyel G u n d c I János 
a budapesti vendéglős-ipartársulat ügyeit vezeti, 
s az az ügybuzgalom, amelylyel B o k r o s  Károly 
a nyugdijegyesület ügyeit szolgálja.

S ha — szeretjük remélni — e feltevésünk 
beteljesül, úgy a fenntartó-bizottság igen szép 
ajándékot vihet majd annak idején Debrcczunbe: a 
n y u g d i j e g y e s ü l e t  b i z t o s í t o t t  j ö v ő j é t .

F. K iss  Lajos.

Egy Amerikában élő magyar pinezér 
magyarországi kollegáihoz, az Országos 

nyugdíj-intézet 3-ik kongresszusa 
alkalmával.

Korona-pezsgő.
Próbálnánk 2 pnluczkkal bórmentve 
Mugyarorn/aíg és Ausztria bármely 
postaállomására 3 Irt utánvéttel. 
— Viszontelárusitóknak megfelelő 

árengedmény.

Mattes János,
Budapest, Haris-bazár.

Kaphatók Szimon István főüzlet váczi körút 12, 
fióküzlet váczi körút ül) és Teréz-körut 35. — Vogel 
Gyula Andrássy-ut 29. Rabsch Sándor kerepesi 
ut 11. — Sallay István kerepesi ut. — Török 
Bódog kerepesi ut. — Diósy Kálmán Kerepesi ut 22. 
W einberger Gusztáv Cnlvin-tér. — Tóth Imre üllői 
ut 73. Czekkel Ferencz nefelejts utcza. S teurer 
Antal rózsa-uteza. — Gaizler Béla Buda, Vár. — 
Sellner Gyula Buda, Vár. — Schedel János Buda, 
főnt. valamint a legtöbb fűszer- és csemege-üzletben.

D I T R I C H S T E I N  M .

Lakás- és ablaktisztitási
vállalat

VII., N yár-u tcza  3 4 /b .  szám ú házam b an .

Tisztit alaposan, pontosan és olcsón

egész lakásokat, uj épületet, üzleti helyiséget,
úgyszintén padlók beeresztése és lakkirozása  leg­

jobban lesz eszközöltetve.
A b la k tis z títá s  bérletben n a g yo n  olcsón és 
pon tosan  csa k is  m egbízha tó  m u n k á so k  

álta l.
Poloskák, sváb, orosz férgek és molyok

stb. alaposan kiirtatnak.

WT* G Y U F A
Kávés é s  Vendéglős uraknak

ajánlom
Svéd gyufáimat legjobb minőségű gyártmányút 
100 skatulya I. sz. 45 kr, II. sz. 50 kr, líl. sz. 55 kr. 
V ö r ö s  f e j ü  legjobb minőségű szélben is égő 

100 skatulya 45 kr., 1. sz. 50 kr.. 
továbbá a legkedveltebb rcczézetl kén és kén nélküli gyufá­
kat. valamint saját gyármányu fogvályok lapos, gömbölyű, 

kemény ős puha fából, a leíró'esőbb árban, csakis

Deutsch Márkusnál VII. Dob-uteza 1. sz.
A lap ,ita to tt 1880. évben

u tá n z á s o k  és h a m is í t á s o k  elkerülése végett 
kérjük a. t. ez. fogyasztó közönséget mindig

beleégetve

Kutvállalat Krondorf Karlsbad mellett.
K R O N D O R FI

Chicágó, 1897. aug. hó 5-én.
Tisztelt Szerkesztő  u r  !

Mint b. lapjának szorgalmas olvasója és hű 
figyelője a történteknek a távol hazában, tisztelet­
tel kérem ezen sorok felvételét b. lapjában, mint 
nemcsak a magam, de egyúttal külföldi — tehát 
nem magyar — kartársaink nézetét és vélemé­
nyét az e l m ú l t  n a p ok m o z g a t  in a s esemé­
nyeihez Tehát valaliára mi is akarunk haladni á 
k o rra l!

Fájó érzet fog el o perezben, midőn távol a 
messze idegenben, egy más világból kell intéznem 
őzen szavakat Magyarország pinezóreihez. Nemcsak 
saját, jól megfontolt nézeteimet akarom papírra

s z é n s a v t a r t a l m u  s a v a n y u v i z  
a bor vegyítésére

l e g j o b b a n  a l k a l m a s ,  

A bort nem  fe s t i  feke tére!
A bornak kellemes pezsgöizt kölcsönöz. 

Budapesti raktár:
V. kerü le t, Zoltdn-utczci 10. szám .

Főképviselő a  m ag y ar k o ro n a  te rü le tén  : 
Schneider Szig fried .

vetni, hanem jobbára külföldi ipartársaink véle­
ményét tolmácsolni, ezen oly hosszan húzódó és 
most, habár már tetőpontján álló, mindamellett 
mégis oly lassú léptekkel haladó fontos tárgyhoz.

Nagyon is jól ismerve hazai állapotainkat s 
főleg iparunknál grasszáló vajmi nem dicséretes 
szokásokat, teljes érzetében és tudatában vagyok 
annak, hogy soraim nem egy csípős és ironikus 
megjegyzésben fognak részesülni, de bár tudom 
ezt, hadd hallják meg Magyarország pinezérei egy 
honfitársunktól, mily nézeten van felőlünk a kül­
föld, ellentétben azzal a drága hazával, mely csak 
egy rövidke év előtt mutatta meg a nagy világ­
nak szellemét és haladását.

Több mint egy elmúlt évtized alatt négy orszá­
gos kongresszus és meg nem számlálható jegyző­
könyvek voltak szükségesek arra, mig egy oly 
áldásos intézmény, mint amilyen az Orsz. nyugdíj­
intézet azon stádiumba jöhetett, mint az a mai 
napon áll.

És nézzük csak közelebbről, analizáljuk csak 
jobban, kimerítőbben ezen létrejövendő áldásos 
intézmény hivatását, mely egy uj kart, egy a maga 
nemében páratlan újítást jelentene ez iparág tör­
ténetében.

Vájjon van-e valaki, ki megtudná czáfolni, van-e 
valaki, ki tagadni merné e sajnos állítást, illetve 
tényt, hogy épen azok, kik ezen institucziónak 
gyümölcsét lesznek egykoron hivatva élvezni ér, 
kik közül majdnem 90 százalék egy napon — mi­
dőn egy életre, mely semmiféle kimagasló pontot 
vagy feljegyezni érdemes tettet nem mutathat fel, 
visszatekintve — utóvégre mégis nemesebben gon­
dolkodó embertársaik és főnökeik által emelt és 
létrejött ezen intézmény jótékony szárnyai alá 
lesznek kénytelenek majd menekülni, épen ők 
mutatják és adják példáját néven nem nevezendő 
magatartásukkal annak, miszerint nagyon is keve­
sen érdemesek arra, hogy oly urak, mint a minők 
az elmúlt kongresszus fővezetői és a t. vendéglős 
és szállodás urak részéről pártfogásban és jó- 
a ka ra tban részes ülnek.

Azon hiba, mely régi idők óta Magyarország 
pinczéregylelei között fennáll, azon betegség gya­
nánt uralkodó g ő g  és t e s t v é r i  ö s s z e  n e m  
t a r t á s  sohasem mutatta meg jobban káros ha­
tását és következményeit, mint épen a lefolyt évek- 

I ben, midőn egy ily magasztos és szent czél. mely ­
nek kiviteléhez és sikeréhez meg fensőbb helyről 
is támogattatnak, ily hosszú évek után fog csak 
közel jönni megvalósulásához.

Nézzenek és vegyenek példát Magyarország 
pinczéregylelei a külföldtől vagy teszem directe 
Amerikáról.

Azon szavak, hogy: »Egy haza fiai vagyunk 
itt ismeretlen fogalom. A nagy glóbus összes 
államainak polgárai reprezentálódnak itt, s daczára 
ezen interriationálitásnak, hány hasznos és sikeres 
vívmány látott már napvilágot, hányszor merül 
fel a kérdés egy újításhoz, egy bizonyos javítás­
hoz s valahányszor tettre kerül, biztos a siker. 
Mert van t e s t v é r i  ö s s z e t a r t á s ,  egy együt­
tes, reményteljes törekvés a jövendő jobb napok 
felé.

S hogy már őszinte legyek, mégis mily óriási 
nagy a különbség. Azon atyai, ha kell tettel és 
jóakarattal bíró támogatás folebljvalóiktól, kenyér­
adóinktól, az Egyes.-Államok pinezéreinek isme­
retlen. Egy egyetlen mondat az, mely az aláren­
deltet a feljebbvalójához köti: ^Mindenki segítsen 
magamagán*, s mégis mennyire előbbre vannak 
ők, kik egy szívvel és lélekkel tartanak össze, ellen­
tétben magyarországi társaiknál.

Tanúbizonysága ezen összeférhetetlenségnek 
még egy második tényező is, és hogy mennyire 
ártottak tekintélyüknek annak idején külföldi tár­
saik előtt Budapest pinezérei, arról annak idején 
a külföldi szaklapokban megjelent czikkek beszélnek.

Kompetensnek érzem magam arra, hogy 7 évi 
távollétein után visszatérve a drága hazába, szo­
morú tapasztalataimat i(t megemlítsem. Egv spe- 
cziális neméről a foglalkozásoknak akarok itt írni, 
mely karöltve jár a vendéglős-iparral és kétség 
kívül csak Magyarországon virágzik és ez a hely- 
köz vetítés. Csak nem rég volt, midőn Budapest 
pinezéreinek egy része tüzet és halált kiáltott a 
helyszerző-intézetek tulajdonosaira.

Közgyűlések, választmányi tagok választása, 
hosszú és tarlalomdús beszédek napirenden voltak, 
sőt mi több, egy kiáltvány is jelent meg Budapest 
polgáraihoz, demonstrácziók is színre kerültek. És 
mi eredménye, mi haszna volt ezen önmagában 
véve nemes törekvésnek? A gyermekies játék Ilire 
elterjedt a külföldre és Budapest pinezérei egy­
szerűen dezavuálták magukat, mig másrészt azon 
mesebeli sárkány, melyet megsemmisíteni akartak, 
csak annál jobban hízik és szaporodik.

Vájjon nem megbotránkoztató állapot-e, midőn 
az ember olvassa a szinte az iróniának egy nem é­
vel szerkesztett napihirdetéseket, hogy : N. N. tiszte­
lettel értesíti n t. ez. szállodás, vendéglős és pinezér 
urakat, hogy a mai nappal ott és ott helyszerző- 
irodát nyitott stb. stb. ?

És most kérdem én, kérdik külföldi kollegáink, 
honnan erednek ezen állapotok? miért kell mind­
ennek igy lennie? Es miért nem végezik el a 
hely közvetítést a pinczérek m aguk? Feleletet e 
kérdésre laikustól, ki ezen sajnos viszonyokba egy-



általán nincs beavatva, lehetetlen kérnünk és nem 
s kaphatunk.

De elmondok valódi tényeket. Hallják meg 
Magyarország pinezérei egy kartársuktól, egy jó 
hazafitól, mint a milyenek ők maguk, aki tapasz­
talataimat, mi több — hogy őszinte legyek, — saját 
káromon tettem és örökké emlékezetében maradó 
élményeimet egy rövid év előtt a millenáris ünne­
pek idején éltem át. 7 évi távoliét után 8000 mért- 
földről indultam útnak kedves hazámba. 7 évi 
fáradságos utazásaim 4 világrész szokásainak és 
nyelveinek birtokában, egy jó név és reputáczió 
hátrahagyásával az uj világban. Közeledtem szép 
hazám határai felé azon megelégedett öntudattal, 
hogy most már szakmánk és hivatásunk ismeretei­
nek teljes és praktikus birtokában, nyitva leend 
utam egy csendes és biztos jövő elé szülőváro­
somban Budapesten.

Ezer érzelmek, miket csak egy vándor érez, ki 
újra látja honát, hazáját, váltakoztak legmélyebb 
bensőmben, midőn ünnepi díszben láttam e meg­
fiatalodott és egy szebb jövendőnek induló várost, 
Budapestet.

De a látszat csak délibáb volt. Alig kél hó­
napi itthoniétem után, szivemben keserűséggel 
és még több csalódással telve, hagytam el legszebb 
reményeimnek és várakozásaimnak révét, ujrahosz- 
szu útra indulva, egy jobb hazába, az >Újvilágba*. 
S most már kérdezik Önök, t. kartársaim, hogy 
lehetséges ez? Azt hiszem, tapasztalataim után 
meg tudok felelni e kérdésre.

Mint az idegenből hazaérkezőt ugyancsak ámu­
latba ejtettek honi — mondhatom — meggyalázó 
állapotaink, amelyek nálunk a helyszerzés terén 
uralkodnak.

De mit tehettem mást, mint megannyi 100 és 
100 kollega tett és tesz. Beletörődtem én is a 
kénytelenségbe, de mert ezen útja a munkához 
jutásnak, magyarán mondva helyszerzésnek, oly 
visszataszitólag, oly megalázónak, majdnem lélek- 
kufárkodásnak tűnt fel előttem, buzdított a kíván­
csiság, azalapjára, kutfejérejőnni ezen csúfos hely­
zeteknek.

És csak halljátok, Magyarország kollegáim, hogy 
nemcsak én voltam az egyedüli, mindmegannyi 
honfitársaink, kik ez időben jöttek haza, bámulva 
néztek a munkaközvetítés ezen legújabb speciesére 
s csoda-e, hogy ma, egy rövid év múltán, már a 
külföld is beszél egy jövendő és leendő világváros 
vendéglői iparáról és annak lélekemelő és ma­
gasztos berendezéséről.

De hadd folytassam tovább a félbeszakított 
tárgyat, a pinezérek mozgalmát, a munkaközvetítés 
ezen furcsa módja ellen.

Nézzük meg eredményét annak, midőn Buda­
pest pinezéreinek egy részében — talán épen felé­
ben — felébredt az öntudat egy nemesebb érze­
lem, a vágy más államoknak berendezését e téren 
követni, és a hely közvetítés terén magukat a mai 
kizsákmányoló rendszer alól függetleníteni.

Kitűzött czéljuk nemes és dicséretes volt, s bár 
ha vezetői ezen mozgalomnak, ezen pályájukon 
egy uj kart Ígérő újításnak egy bizonyos rétegből 
is kerültek ki, hogy már mondjam nyíltan, hogy 
felkarolt ügyüket talán egy kissé kétes eszközök 
segítségével is támogatták, de bármint is történt, 
volt lelkesedés és törekvés a kitűzött czél felé.

És hadd legyek igazságos, mily állást foglalt 
Budapest pinezéreinek egy nagy része ezen mind­
nyájukat érdeklő magasztos ügyhöz?

Egy részük ugyan követte társaikat, de mily 
hévvel és mily magatartással, és lássuk csak to­
vább, vájjon ki tudná adni számát azoknak, kik 
nem hogy buzdulva társaik példáján ezen oly 
sokat ígérő jövő iránt, nem titokban, sőt mi több, 
egy rövid időre ezen események után nyíltan is 
tovább patronizálták és támogatták ezen lelkiisme­
retlen emberek üzérkedését, és hányán voltak és 
vannak, kik arezuk verejtékével szerzett pénzükön 
vásárolják meg mai napon is protekeziójukat, és 
igy mintegy önmagukat lealázva, tehetetlen báb­
jaivá lesznek ezen embereknek, kik közül talán 
egész Budapesten kettő a kivétel, kik meg tudják 
ítélni a valódi pinezért és annak tehetségét, s 
amely két férfiúban van becsületérzés s lelkiismcret.

És mégis ! Mindamellett, hogy oly gyorsan élünk, 
hogy világot érdeklő események is oly hamar fele­
désbe mennek, Magyarország pinezéreinek ezen 
önönmaguk állal okozott, kudnreza még ma is 
élénk beszédtárgyát képezi külföldi kollegák kö­
zött. Bizonyítékul nem egy megjegyzést tudnék 
felhozni, hogy mily szánalmas világításban néznek 
magyar társaikra és azok tehetetlen vergődésére, 
a helyközvetilők terén kifejtett törekvéseiket illető­
leg és aminek — újból mondom — az egy szív­
ós lélekkel való össze nem tartás az egyedüli és 
föoka.

Bizony mondhatom, megszívlelhetnék hazai 
kollegáim idegen kartársaiknak tanácsát, ezen oly 
rég időktől létező helyzetre vonatkozólag.

Életünk felét mi szívesen odaadnánk, ha főnö­
keinktől oly jótéteményekben és pártolásban része­
sülnénk, mint magyarországi társaink. Büszkék és 
minden áldozatra képesek lennénk, ha oly urak, 
oly nemesszivü férfiak volnának vezetőik, mint 
nagys. Gundel ur, Glück és Stadler urak, kik csak 
nemrég adták jelét nemeslelküségüknek midőn 
egy minden tekintetben páratlanul s a maga nemé-

Szőlőtermés
eladás.

Az Országos Magyar Gazda­
sági Egyesület rákos-palotai 
határában fekvő I s t v á n t e l k i  
szőlőtelepén 6 hold terjedelmű 
6—7 éves ültetésit Ohasselas- 
Blanc, Ohasselas-Ronge, Olasz 
Rizling, nagy Burgundi és kü­
lönböző csemege-faj okból álló 
termés szeptember hó 4-én 
délelőtt 1.0 órakor árlejtés 
utján fog eladatni. Az ár­
lejtésen résztvevő köteles a ki­
tűzött napon a helyszínen 100 
forint bánatpénzt lefizetni.

Bőrszékipar és Initorbörsajtolás
K E N D I  A .

Budapest, IV., K ároly-utcza 2, evang. iskola-épület
Állandó nagy készletek valódi borszékek és karosszé­

kekben az eddiginél sokkal olcsóbb árban .
Vidékre is pontos kiszolgálás.

Dle Buchbinderei mit Maschinenbetrieb

Leopold Nenmann
I fabrizirt seit Jahren als Specialitbt 

Kaffeehaus-M appen, S peisekarten - 
Decken und R o hrzeitungsha lter aus

dem besten Matériái.
Gediegene Árbeli —  Prompté Lleforung —  Proepecte zu Dlonsten

Tisztelettel alulírottak bátorkodunk a nagyérdemű 
közönség becses tudomására hozni, hogy a

neudorfi
(Kai'lsbad melletti)

savanyuvizünk
m agyarországi vezérképviselőségé­

vel és fő rak táráv al

BOCK MIKSA urat
'  Bpesten. VI., Csengeri-utcza 55. sz .a .

bíztuk meg.

Ideáll fó rt  h e re z e g
■ uradalmának intézöségo.

Ezen legtisztább égvényes savanyúviz már több mint 
100 éve ismeretes és több tekintélyes vegyész egyező 
vizsgálata szerint igen sok szénsavat és ásványi anya­
gokat tartalmazó, elismert tiszta gyógyforrásból szár­
mazó, üdítő ásványvíz. - Mórral vegyítve kitűnő ital. 
mint gyógyvíz elsőrendű és hírneves külföldi és bel­
földi orvosi tekintélyek által egyaránt igen njánltalik, 
mely lényről az Ung\ Mediz. Presse-, valam int a 
többi m agyar orvosi lapok kim erítő és hiteles 

adatokat közölnek.

Legjobb m inőségű
alpacca- és china-ezüslarukal

ajánl

H E R R M A N N  J. L.
cs. és k lr. udv. és orsz. érczáru  gyári ra k tá ra  

Budapest, IV. váczi-utcza 24.

Evőeszközök, bors- és só­
tartók, leveses - csészék, 
eczet- és olaj-állványok, 
kenyérkosarak, tálczák, 

serpenyők, kanosók, 
asztaldíszek, gyertyatar­
tók, állóvillárok stb. stb.

Teljes berendezések szá llodák, vendéglők  
és ká véh á za k  szám ára.

16 n a g y  k itü n te té s  a  legnagyobb k iá llítá so k tó l. 
A l a p i t t a t o t t  1 8 1 9 .  é v b e n .

en egyedül álló intézményt — a szakiskolát léte­
sítették.

A külföld legelőkelőbbjei, iparunk mérvadói 
adóznak elismeréssel ezen uj alkotásnak, mely 
majd egy rövid idő múlván fogja csak megmutatni 
a nagy világnak nagyra hivaloltságát és jelentő­
ségéi.

Es ti jó hazámfiái bizony egy őrökké le nem 
róható hálával tartoztok ezen nemesszivü és fen- 
költ gondolkodású uraknak.

Ne bízzák magukat tovább is Magyarország 
pinezérei saját erejükre, mert hisz' tapasztalhatták, 
hogy egy nagyobb vívmány sikeres kiviteléhez 
fellebbvalóik támogatása szükséges. Forduljanak 
bizalommal főnökeikhez mint apáikhoz, a meg­
becsülés nem alacsonyit, csak nemesit; tekintse­
nek vissza azon már eddig is nyert oly sok jótéte­
ményekre.

Szent meggyőződésem ez nekem, valamint sok 
ezer társaimnak ez uj világban, hogy lehetetlen­
ség nem sikerülni egy áldásos intézménynek oly 
urak és férfiak vezetése mellett, mint a minők az 
utolsó kongresszus vezetői voltak.

Ila t. honfitársaim ezen távolból jövő szavak 
értelmét jól megszívlelik és tettre készek, rövid 
idő múlva fogják látni gyümölcsét azon sokat 
mondó szónak.

Testvéri összetartás, csak igy lehet még remé­
nyük arra, megmutatni a nagy világnak, hogy 
igenis képesek voltak arra, kél nagy intézményt 
egy csapással megteremteni, az »Országos nyug­
díjintézet «-et és egy »Orsz. központi munka­
közvetítési irodát*.

F e i c h t m a u u  I .  L a j o s ,
Chicago főpinezér.

I I .  ^ n t u ' n i t t t o n i t l c  £ t o r i ) l t u n f t - A i t $ f t r l l u i t g
JUifii 1898.

íCicfc 8iíod)c fiubet bernié bír erfte bcíjih'btidjr 
Sofataageufdjeiit.Síömmiffiim  in beit ©opl)in i«©atru. 
fta tt, ju t  Ucberprüfuiig bet fűt' jjtu cd r bet S fuéftrllu iig 
projectirten bm ilid jen U iitgeftn ltu iign t biejré EtaM iffc. 
menté.

91 tie Sriuartuiigcu iibevlveffenb (nufrit jafjfreid) bic 
Stumdbuitgeii mié bem Sfuétaubc cin, barunter fitr 
Oítjrctr, bie baé gvüfjtc 3ntercfjr bér SJcfudjrv fittben 
literben.

@o ift mié SRitfjfnub eitt ÍR i e f o t t»© 10 r f i f cf) 
angrmclbrt iittb tuirb berfrttie bajit bieuett, bie ®r= 
luiumiug béé Kantoré ju bemouftriren; femet' getaugt 
eitt 91 u ft e r t t«95 a r jur 9luffteilung, aué Síaliforuicii 
fommt pradjtuolieé 0  b ft intb @ e itt ü f e, aué Slmrrifa 
bér beriUtiute 83 8 r e tt j d) i ti f c n tr. te.

gra itfre id ) fcitbet É  o tt f e r  » e t t , í|í ü t  i f f e r  i c é 
iinb íetbfturrftfinb(id) and) ff iiie  erften 6  ti a itt p a g tt e r< 
iitib  83 o r b e a tt j ; . üRarfrtt, bie itt beit K öfltjn lte ii jitm  
giaétueijen 9luéjd)atif gelmtgeu tűéiben.

® ie u ittc r föuigíid jctn 'i'votectorate fteftcube U n i- 
ve rsu l C ooke ry e l focid A sso c ititio n  in iíonbott Itat 
ttebff ifiver rigcucit 83etf)eifiguttg audi bie ntelnerer lter< 
uonngritb rr rn g lijd je r f in n e n  in Vluéfitltl geftellt ttttb 
fú r bie Sliiéftetluug jtuei tueitíjuoíle S'íjrruprcifc ge> 
jpcitbet.

S ic  ©fiioffeitfdjaft bér ©nftiuirtíte itt SBiett Itat 
fitr fjturcfe bet- ^rtintiintttg 8  (tv c tt p r e i f e int 83c-- 
trage non ft. 700, baé ©rrmitim bet jólétiévé ttttb 
greuibeittteljevíievgcv in SBicit ft. 250 geftiftet.

SBir ntadjnt bie üe frr uiifeveé 83tatteé bavattf attt 
merfjant, bajt m it 15. ©eptember b. 3 . bér brfinitiue 
®d)tu6 béé 9(m itclbc«Icrm iiié  erfofgt.

®io tpenett .jyótclieré, @aftiuirt()r ttttb Síaffeeficber, 
tueldje geueigt fittb, bic fünft(evijd) mtégefüfjrten 9( n é . 
ft e ( f tt ti g é p t a f a t c itt ifjreti Siofatcit ju afjidjimt 
ttttb bie épeifefarleu=9Rarfeit jtt ucnucitbru, luollett fid) 
tuegeit Sríjatt berfelbett mi baé Eotnitó (1. ÍUperiignffc, 
§ótrf Sh'oupt'iiij itt Siíicui tuettbeit.

** *
3 tt gotgc übermté jal)(reíd) e ittfattfe iibrr 9litmetbuu= 

gett aué bem 3n< itiib  8(uétaitbc, f ir í jt  fid) baé Komité 
uermtlafit, jd jo it m it 15. ©rptember ben © d)(u jj béé 
9fitittetbuugé.íerm tneé eintveteii ju  loffett.

® ie f. ti. f. .pofliefevanten b rr ífpprom fiü iiii'u itgé. 
geluerbe fittben fa ft auSiiníiméfoé ifire 83ett)eiligmtg 
angoutetbet, jum cift m it Objcctett, bie baé g riijjtc  3u< 
tevefje béé gjublicunté tievuonufen literben.

®evabcju fiberrafdjenb tuirb fid) bie becoratiue 9(ué< 
fdjm üdung b rr S ofic itffiic  mié 9tnfaü biefev Síiiéfteiluug 
geftalteu, bie neueften, biélmtg itt 8Bieu ttod) uid jt 
gcfebeuen 83rleud)tuugé< intb SBttfferfpirl.Sffectr tuerbeit 
ju r  83enueitbuitg gefmtgett ttttb beit S ínfrntijn lt itt bie. 
fen íRiiumeu ju  ritient fuvjiu ritigeu ttttb aitgeitebmeit 
madjru.

® ir  g tö fjtr 9 fn jief)tiitgéfraft tuerbeit jtueifelioé bie 
Sloftlogeu auéiiben, itt turldteu u id jt iiu r  bie beftnt 
ttttb m iéerlejruftru © rtr ii iife  a iier Siiitber, fo iibrvti and) 
bie iiatiouateu ©pecialitiiten utib fJM tcntrjfcii mtf at< 
tiuarii'djem utib gaftvonoitiifd)em ®ebiete, gégéit felír 
tttaftigeé Sntgelt bett| íliié ftc littngébefiid jerii ju r  ftírrfii*  
gittig ftefjrn tuerben.

Alkoholmentes borok.
Alkoholmentes bor, Inti ilyen is lélezik V fogja 

bizonyára nem egy olvasónk kérdezni. Bizonyára. 
Alkoholmentes borok nemcsak hogy létezhetnek, 
hanem léteznek is és nagyon is foglalkoztatják 
újabban az embereket.



Köztudomású, hogy ;i szőlőmust, lm magára 
hagyjuk, bizonyos változásokon megy keresztül, 
amennyiben a benne foglalt czukor az erjedési 
gombák és a levegő behatása alatt alkoholra és 
Szénsavra bomlik fel. Ezek közül az egyik, az alko­
hol a borban marad, a másik rész azonban, t. i. a 
szénsav, nagyobb részt elillan. Az ilyformán 
hátramaradó folyadékot azután bornak nevezzük.

S már most feltehetjük a kérdést; .Csakugyan 
a czukor és alkoholtartalom egyedüli ismertető 
jelei a szőlőmustnak vagy bornak ? Épen nem. 
Mindkettő más gyümölcsök nedvében is megvan, 
valamint megvan még sok más oly anyagban is, 
amelyekből az úgynevezett erjedéses azaz alkohol- 
hirtalinu italok készülnek. És épen ezért a szőlő­
must illetve bor jellemző ismertető jeleinek ama 
kivonat illetve aromatikus anyagokat kell tekin­
tenünk, amelyek neki speczilikus Ízt adnak, s mé­
neknek jelenléte a szőlőmustot vagy bort más 
gvümölcsökből, p. r almából, körtéből stb.-böl 
készült bortól avagy musttól megkülönböztetik. 
p,ár ezen aromatikus anyagok főleg az erjedés 
J a t t  és után képződnek, mindazáltal habár csak 
rudimentür állapotban a még teljesen ki nem forrt 
mustban is kimutathatók, olyannyira, hogy már 
iV'lig-meddig gyakorolt izlésképességgcl is megálla­
píthatjuk, hogy a sok közül melyikkel van dol­
gunk.

Már most, előre kell bocsátanunk, olyan idő­
set élünk, amelyben a mértékletesség mindinkább 
i erjed, már t. i. bizonyos országokban és bizonyos 
körökben. E tünemény természetes reakcziója a 
in in din kább terjedő alkoholismusnak, mint azon- 
ban minden reakczió, úgy ez is, már-már túllő a 
czélon, amennyiben a seprőt a természet legreme- 
kebb produktumaival egy határra löki, igy tehát 
a bort is, a melyre halálos anathemát. szeretne 
mondatni. A másik oldalon pedig a mértékletesek

tcmperenzlerek — szoros baráti nexusban álla­
nak a vegetáriánusokkal s ezért természetesen igen 
nagy előszeretettel fogyasztanak mindenféle gyü­
mölcslét, olyant t. i.. amely nem ment keresztül 
az erjedésen, amelyeknek ők maguk — még pedig 
be kel! vallanunk: egész joggal — egészségjavító 
és fenntartó ludást tulajdonítanak. Ily körülmé­
nyek között önmagától magyarázódik meg a tudo­
mány képviselőinek az a törekvése, mely a bor 
rehabilitását tűzte ki magának feladatául a bor­
nak az alkoholtól való megfosztása által, hogy az 
ívszegitő hatását elveszítse s igy az ártatlan italok 
száma egvgyel szaporittassék.

Ezek azok a gondolatok, melyek az alkohol- 
mentes bor előállítására vezettek. Szigorúan véve, 
az ilyen bor persze a szó szoros értelmében nem 
is bor, hanem csak egyszerű szőlőmust, amelynek 
erjedését megakadályoztuk, s amelyből ezenkívül 
mindent kivontunk, ami annak feltisztulását aka­
dályozhatná. Ezt a két czélt azonban elérni sok­
kal nehezebb, mintsem első pillanatban gondol­
nánk. Vannak ugyan az erjedést megakadályozó 
anyagok, mint a kénsav, salycilsav stb., azonban 
ezeknek az a közös rossz tulajdonságuk van. hogy 
szaguk és izük többé-kovésbé undorító. A pasteuri- 
zálasnak is megvannak e tekintetben a maga 
rossz oldalai, viszont a vastag édes folyadékok 
liUralása is igen sok nehézséget okoz. Mindazáltal 
a múlt évben sikerült egy svájezi tudósnak Dr. 
Müllernok egy olyan praktikus és olcsó eljárást 
felfedeznie, a melynek segítségével a mustot telje­
sen meg lehet tisztítani és éveken át eltartani, 
anélkül, hogy erjedés következnék be.

Hogy ezen felfedezés bizonyos gyakorlati szük­
ségnek felelt meg, abból tűnik ki. hogy a Müller- 
féle szabadalmazott eljárás szerint Bernben rész­
vénytársaság alakult 250,000 frank alaptőkével és 
ez a társaság alig egyéves fennállás után kény­
telen volt alaptőkéjét 800,000 frankra felemelni 
es Zürichben fiókgyárat alapítani, s a legtöbb — 
persze svájezi — városban raktárakat létesíteni, 
hogy a nagy keresletnek megfelelhessen. Hogy 
"zen uj iparágra fényes jövő vár-e amely később 
talán a bortermelés viszonyaira is átalakító be­
folyást fog gyakorolni, az emberi Ízlés és termé­
szet változó volta mellett nem számítható ki, azon­
nali igen sok körülmény szól amellett, hogy ha 
az újítás be is válik, az a bortermelési viszonyo­
kat, a fogyasztást nem igen fogja befolyásolni 
valami nagy mérvben. Az emberiség már termé­
szeténél fogva vonzódik a máinoriló italokhoz, 
amely tulajdonságától bizony a lompercnzler-irány 
legkevésbé fogja megfosztani. Különben mit is 
-igaillánk épen a bor ellen, mikor a pólusoktól az 
aeejuatorig minden nép, legyen az művelt vagy 
műveletlen, buzgón gyártja a maga specziális 
szeszes italait, ha már abban a szerencsétlen hely­
zetben van, hogy bort nem ihat! Hál hiszen lehet­
nek egyes emberek, akiknek Ízlik a sterilizált must 
is, mint múló divatnak többen-kevesoblicn talán 
meg is fognak hódolni az alkoholmentes boroknak, 
sőt lehet az is, hogy ez az uj ital, ha csak a sterili­
zálás a mustot nem fosztja meg teljesen jellemző 
tulajdonságaitól, talán még orvosi szempontból is 
fog alkalmaztatni, annyi azonban, hogy élvezete 
nem fog általánossá válni és így a borfogyasztást 
sem fogja kisebbíteni, egész biztosra vehető.

Emellett szólt ama körülmény is, hogy mikor 
már említettük, a mustban levő aromatikus anya­
gok főleg az erjedés előtt és után fejlődnek ki.

első nagymarosi pezsgő-pinezőszete
ajánlja elismert kitűnő minőségű védjegyzett

pezsgőborait:

K a p h a tó  a  fő v á r o s b a n  és a  
v id é k e n  m in d e n ü t t .

Főképviselő: HUNKE JÁNOS
IV. kér., Lipót-utcza 45.

E LA D Ó
Újpesten, Fö-út és Árpád-út sarkán a 122. sz. 
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4 nagy szoba. 2 konyha. 11 kiváló 
berendezett szálloda-szoba, tekepálya, 
szaletli, jó kát, 1 utczai bódé, 3 íászin.
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versenyez nemcsak a hazai, de valamennyi külföldi 
pezsgügyArtmánynyal is,

G y á r : Központi iroda ;
Yelencze (Fehórmegye), Budapest, Vili., Ollői-ut 60.

Kapható csakis előkelő fűszer- és csemegeüzletekben.

Már ebből magából is következik, hogy a jobb 
mustok sterilizálása épen nem fizetődnek ki. mivel 
a minőségkülönbözetek, amelyek pedig egyedül 
teszik indokolttá az árkülönbözetet, nem volná­
nak eléggé kitüntethetők. Ezért azután csakis olcsó 
mustfélékel lehet használni az alkoholmentes borok 
előállítására, amelyeket máskülönben is csak gal- 
lizálás által lehetett volna elfogadhatóvá tenni.

Békési Gyula.

Tek]iösbéka-tenyés2tés.
Teknö.sbéka-tenyésztés. Ez a legújabb, amivel New- 

York környéke dicsekedhetik. A New-Jersey melletti 
farmerek foglalkoznak ennek a »terrapine, sleak s le­
veshez kedvelt állatnak tenyésztésével a new-vorki vásár 
számára. Az üzlet elég jól hajt, sőt már tőkepénzesek 
is összeálltak egy teknösbékafarm alapítása czéljából. 
Az utóbbi években a teknősbéka-fogyasztás oly nagy 
mérvben emelkedett, hogy a készletek soha sem feleltek 
meg a szükségletnek, minek következtében Gardiner 
foglalkozott először a rendszeres tenyésztés gondolatá­
val. A lakása mellett egy kis öbölt kerittetett be gáttal, 
amelyet a szomszédjától beszerzett teknösbékákkal né­
pesített be. Az öreg ur első kísérletének sikerétől telje­
sen el van ragadtatva. Emellett Gardiner a legkitűnőbb 
fajt a »Diamond-Backs«-t tenyészti, mely csak Cliesa- 
peake-bayban található. Azonban a terrapine számúra 
más fajtájuakat is szívesen használnak. Benben, New- 
York keleti részében van New-Jersey legkiválóbb tek- 
nösbékatelepe,aPleasurebay mellett, Long-Branch köze­
lében, Ugyancsak ő néhány év előtt a Schrewsbury- 
River egy részét erős dróthálózattal zárta el a Cliesa- 
peake öbölből nagyszámú Diamond-Backs-ot hozatott, 
amelyeket egyszerűen a vízbe hányt s halhulladékkal 
táplált. Két év alatt a leknősbókák nemcsak nagyon 
meghíztak, hanem nagy mérvben el is szaporodtak. Ily 
módon gazdag fogásra nyílt mód, mely bőséges hasznot 
hajt. A fogás ideje rendesen őszre esik, maga a fogás 
felette érdekes látnivalót nyújt.

Az állatok többnyire mélyen az iszapba ágyazva 
feküsznek, ahonnan hosszú botokkal turkálják ki őket 
s azután hálókba gyűjtik őket. Mindössze csak arra kell 
ügyelniük, hogy a békák száját ne érjék, mert ahová a 
teknősbéka egyszer bekapaszkodik, azért ugyan a kakas 
sem kukorékol. A békák közül csak a legnagyobbakat 
és legzsirosabbakat tartják meg, a többit visszahányják 
a vízbe, ahol azok újra az iszapba furakodnak lábaik­
kal. A vásárra szánt példányokat meleg pinezékbe vi­
szik, ahol több héten át étel nélkül hagyják őket, aminek 
daczára nagyon meghíznak; itt maradnak mindaddig, 
mig a hideg téli napokkal a »tourtle-soup«-ok ideje el 
nem érkezik. Ekkor a munkások lámpákkal és görbe 
botokkal felfegyverkezve a pinezébe mennek, egy ügyes 
fogással a békákat hátukra fordítják, amiáltal tehetet­
lenné teszik őket, mivel a béka rövid lábaival nem képes 
magát visszafordítani. Jaj azonban kínzóiknak, ha lá­
baikkal a teknösbékák papagálycsőréhez közelednek, 
mert akkor a béka véres bőszül áll, melytől a munkások 
jobban félnek, mint egy buldogg-kutya harapásától. Ha 
a békák már eléggé fáradtak, ládákba vándorolnak, s 
pedig nagyságuk és sulyok szerint hatan-nyolezan egybe, 
amelyben — jól beszögezve — kerülnek a megrende­
lőkhöz. A saison idején a Diamond-Backs egy-egy pél­
dánya, mikor a hús s a zöldszinü zsir íze a legjobb, 
2 — 3 dollárba kerül. Ha a pinezék kiürítve vannak, az 
iszapban telelő példányokat újra kizavarják téli álmuk­
ból. A munkások csónakokon járnak a tengerszinén és 
hosszú botokkal piszkálják ki őket az iszapból. Ha a bot­
tal egy béka kemény hátához érnek, az alvó állat azon­
nal felébred s a legnagyobb sietséggel igyekszik a vesze­
delmes helyet elhagyni, s még jobban befurakodik .az 
iszapba. A halásznak most az a feladata, hogy a bot 
horgos végét a héj befelé hajló karimájába akassza s 
az állatot ilyformán a vizszinére húzza. Az ilyen halá­
szok egy bizonyos idő alatt kampós végű botjaik hasz­
nálatában mesteri ügyességre tesznek szert, kiszemelt 
áldozatuk csak ritkán kerül ki kezeik közül. Ugyancsak 
nagy ügyességet tudnak kifejteni a harapós állatoknak 
puszta kézzel megfogásában. A halász a békát legszí­
vesebben rövid farkánál fogja meg, mely erre szinte 
önmagától kínálkozik s a veszedelmes szájtól is messze 
esik; a fogásnál igen nagyon kell a halásznak ujjaira 
vigyáznia, hacsak egvet-kettöt ott nem akar hagyni. A 
vásárképes terrapine súlya átlag fi —12 font. Az első, 
második és harmadik életévben az állat igen gyorsan 
nő, azután azonban lassabban, ehelyett azonban sn lyuk 
emelkedik, amit általában előnynek tekintenek. A ko­
rukkal együtt husiik erősebb és tartalmasabb lesz, s 
gyakran előfordul, hogy kél egyforma nagyságú ter­
rapine közül az egyik a másiknál bárom fonttal is ne­
hezebb. A nagyon Ízletes s a legnagyobb keresletnek 
örvendő Dinmond-Back-teknösbéka ritkán nő feltűnő 
nagyra, o tekintetben felülmúlják őket az édesvizünk. 
Az igen nagy terrapinek busa különben is nagyon ke­
mény, mely steacklioz nem, csak leveshez használható. 
A Diamond Back állítólag 25 -30  évig él általában, 
mig a szárazföldön élő békáról tudjuk, hogy 100 évig 
is elél, s még ebben a korban is szeret — szerelmes­
kedni, tojásokat rak s nagyon örül késői unokáinak. A 
tenyésztők állítása szerint tőkéjük 300 — 500°/0 jöve­
delmet hajt évenként. Csak nagyon hideg télben, vagy 
ha a v í z  gázzal, kátránynyal, petróleummal vagy gyári 
szennyvízzel van fertőzve, van rossz aratás. Akkor aztán 
a csendes lelkületű teknösbéka kifesziti kínjában a négy 
lábát és steacknak, tourtle soupnak vége.

Gnu rumiul.



A  budapesti szállodások, vendég­
lősök és korcsmárosok ipartársu­
lata minden hét pénteki napján 
reggelit tart, és pedig :

Szeptember 3: Rácsky János, IV. kerület, 
Molnár- utcza 16.

Szeptember 10: Nősek Ignácz, I. kerület, 
Alkotás-utcza 10.

Szeptember 17: B ittner Alajos, 1. kerület, 
Alkotás-utcza 21.
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Az ..Angolkirálynö-szálloda" mint biztos 
forrásból tudjuk — szeptember hó 11-től kezdve 
P a l k o v i c s  Ede ur tulajdonába megy át. l'alko- 
vics ur teljes joggal hivatkozhat 12 évi tevékeny 
működésére mint volt vendéglőse a nemzeti kaszinó­
nak, és hisszük, hogy fotörckvésc lesz a szálloda 
jó hírnevét még jobban emelni.

Vendéglősök k irán d u lása  E sztergom  - Ko­
vácsi-patakhoz. Folyó évi augusztus hó 25-dikén 
délelőtt a budapesti vendéglősök B o k r o s  Károly 
vendéglős vezetése mellel 1, sikerült kirándulást 
rendeztek az Esztergom melletti Kovácsi-patakhoz, 
mely egyikévé vált a szokásos nyári kirándulások 
legkellemesbikének, A kirándulók reggel 0 órakor 
találkoztak a magyar államvasutak nyugati pálya­
házában, ahol G u n d e l  János ipartársulati elnök 
vezetése mellett ez időre már a következők jelen­
tek meg: P r i n d l  Nándor és neje, O ln n  Pál, 
M a y e r József, M e y e r József halász-mester, 
K o v á c s  E. M., G é c z y Ferón ez, G é c z y Aranka 
k. a.. Sk oup i  1 József, G ü r s c h Ferencz, G ü r s c h 
Józsefné, G ürsch  Magdolna k. a., B ű z i k  Andrásné, 
P a j  s i ts  Gáborné, G s e r v e n k a  Antal, K o c h  
J ó z s e f  és neje, H e 11 Ferencz és neje, II e 11 
Anna k. a., a három G u n d e l -  testvér, K o m m e r 
Ferencz, K om  m e r  Lajos, D a n z i n g e r  József, 
B 1 a s c h k a István, S c h o d i t s Adolf, R a j á g h 
Lajos, W i l b i c h  A., L i p p e r t  Lajos. L ö w e n -  
s t e i n N. és fia. S a 1 a c z N.. S t e i n b e i s z János, 
S t e i n b e i s z Paula, M e h r i n g e r R., S c h e i c h 
Károly. II o r v á t h János, W i 1 b u r g e r Károly és 
neje, B r a n d i  Henrik. A kirándulók a számukra 
fenntartott külön kocsikban a legkedélyesebb han­
gulatban értek el Esztergomba, hol a város neve­
zetességeinek megtekintése után S c h 1 e i I e r Lajos 
szállodás vendéglőjében pompás ebédhez ültek. A 
délutáni órákban a kirándulók tulajdonképeni ezé- 
lukhoz, a kies fekvésű Kovácsi-patak nevű kirán­
duló hely felkereséséhez indultak. A természeti 
szépségekben bővelkedő hely alapos megtekintése 
után a társaság vacsorához ült, meggyarapodva az 
eközben hozzájuk csatlakozott esztergomi notabi- 
1 itásokkai. köztük : F ű l ő  p Manó és P o r g e s z 
Béla esztergomi vendéglősökkel. A vacsora folya­
mán csakhamar a legderültebb hangulat kereke­
dett, melynek hatása alatt több felköszöntő hang­
zott. G u n d e l  János ipartársulati elnök és L i p ­

p e r t  Lajos B o k r o s  Károlyt, a kirándulás ren­
dezőjét éltették. A jóféle pezsgők hatása alatt — Dr. 
Ludwig nagymarosi pezsgőgyárából, — csakhamar 
a hangos jókedv ütötte fel tanyáját a liget lomb­
sátora alatt, mely legmagasabb fokra akkor emel­
kedett, mikor B o k r o s  Károly általános kívánatra 
a legpompásabb magyar dalokat játszotta el he­
gedűn. A jól sikerült kirándulásnak az est beállta 
vetett véget, amidőn a kirándulók egy jól eltöltött 
nap emlékével meggazdagodva, az esti 9 órai vo­
nattal Budapestre térlek vissza.

L ajo s  n a p ja .  Az »Artesia“ (Budapesti vendég­
lősök szik v í z  és pezsgőitalok-gyár részvénytársa­
sága 0  személyzete, mint minden évben, úgy az ez 
idei „Lajos napja4* alkalmából is, aug. 24-dikén, 
Barta Lipót vezetése mellett szívélyes ováczióban 
részésitette a gyár elnökéi, L i p p e r t  Lajosi. Az 
ünnepeltél lelkes szavakkal üdvözölte a küldöttség 
vezetője, Barta Lipót, kinek szavaira Lippert Lajos 
meghatottan válaszolt, további ernyedetlen mun­
kásságra serkentvén a küldöttség tagjait. A szép 
ünnepélyt vacsora fejezte be, amelynek sikeréhez 
a jó bor és jó kedv is nem kis mértékben járult.

Esküvő. A budai ferenezrendiek templomában, 
a rend guardinánjának személyes czelebrálása 
mellett, fényes esküvő folyt, le, nagyszámú díszes 
közönség jelenlétében f. évi augusztus hó 24-én. 
E napon vezette ugyanis oltárhoz J e n t n o r  L. 
hivatalnok T i I ly  Károly budai vendéglős és ne­
jének kedves és szépmüveltségü leányát, T i I l y  
Lujzát. Násznagyok voltak, a vőlegény részéről 
M e r s e b  Konrád ó-budai vendéglős és neje; a 
menyasszony részéről A n d e r s c h e c k F. és neje. 
A koszorús leány szerepét T i 11 v Irma k. a. vi­
selte, ennek vőfélye Ma I ly  Károly ur volt. Az 
esketési szertartást este fi órakor sikerült vacsora 
fejezte be. Szívből gratulálunk.
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Szerkesztői üzenetek.
M unkatárs Kassa). Teljesen egyetértünk Önnel. Itt 

is valódi felháborodást okozott vendéglőseink körében a 
*■ Neues Pester Journal* az a tudósítása, hogy a szombat­
helyi kongresszust Ihász Görgy hívta össze és rendezi. A 
napilapok tájékozatlansága nem uj d'dog előttünk, azt 
azonban elvárhattuk volna I. Gy. tisztességérzctétől, hogy 
c téves hirt sietve igazittassa helyre, kivéve persze azt
az eshetőséget, hogy a téves h ir t ------saját maga inspirálta.
Ez már változtat a dolgon. Nem kisebb rcsccnsust keltett 
a Vándor Géza czikke is és sokan kérdezték, mi lesz. ha 
neki van igaza? 1. Gy. szereplése különben beszédtár­
gyát képezte a milleniumi kongresszus végrehajtó bizott­
sági ülésének is, a hol azt arra leginkább hivatottak olyan 
meztelenre votkőztették, hogy azt hallva, látva, az ott 
voltakhoz hasonlóan Ön is bátran napirendre térhet e 
lap és annak vezetője fölött. Gondoskodtak róla, hogy ez 
a fa se nőjjön az égig!

F L. (Chicago). Mutalis mutandis tettünk eleget óhaj­
tásának, és éltünk a szerkesztői piros ezeruza jogával is. 
A fő az, hogy a dolog lényege nem változott, csak a 
forma változott, az sem, valami nagyon. Üdv !

G. L. (Győr). Schalkliáz Lipót könyvét Mildnor kassai 
nyoindatulajdonosnál rendelheti meg. (Ára 80 kr.i A nagy 
Glück-Stadler-féle »lnyesmeslcrség«-et pedig Nagcl Ottó­
nál (Rudapest, Muzcum-körut .

S. L. l’ápa). Czikke, mivel személyes élű támadások­
nak elvből nem adunk helyet, sajnálatunkra papírkosárba 
vándorolt.

A lapittatott
1 8 5 8 - b a n

§ Cs. és kir. szabadalmazott

Diszokmány
Paris.

forgatható tekeasztal-gyár

TÓTH ISTVÁN S C H W E N D E R  J.
Dusán fe ls z ín it  ra k tá r  

használt és uj
tekeasztaloknak.

U á k ö k  
és minden hozzátartozó 

kellékek kaphatók.

Tekeasztalok
á t h ú z á s a  

a legjobb minőségű posz­
téval ju tányos áron,

BUDAPEST. V III., G yöngytyúk-uteza 8. szám.
A fővárosban körülbe­
lül 25 kávóház teljesen 

b e re n d ez te te k  
A többek k ö z ö t t :

Láncz idfö, Bengyel 
Continental, Holzwarth -  
Parlam ent, Freund 
Páris, Simon 
Lloyd, Heszmann 
Corso, Váray 
Petőfi, Leyrer 
Korona, Harkay 
Vígszínház, Brück 
Klinika, Kntscbera 
Ferencz József, Koch

stb. stb.Uj! Gyermek'tekeaSZtalOk, melyek ebédlő-asztalnak is használhatók. Uj!
Javítások gyorsan, pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek.
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A z  igen tisztelt

in3éíU d ^ á f ío 3 ó d t vcndéciíSt ét kávét utakct f*
tiszteletteljesen kérjük, szíveskedjenek lapunkra, mely úgyszólván minden budapesti szállodában, vendéglőben és 
kávéházban található és melyet a vendégek is előszeretettel olvasnak, előfizetni.

Mindenféle vidéki tudósítást, mely szakunkba vág, szívesen veszünk és közzéteszünk, ezáltal egyszersmind 
elérve azt, hogy vidéki szakértőink is tömörülnének.

A lap előfizetési ára: egész évre ti frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 Irt 50 kr.
Az elölizetőseket postaulalványnyal kérjük hozzánk beküldeni.

Teljes tiszteletiéi

„A Vendéglős11 és „Kávésipar Szakközlönye" kiadóhivatala
Budapest. IV. egyetem -tér 6.

;< :k

A kávés joga.
Érdekes becsuletsértési pörrel foglalkozott a 

napokban a budapesti büntető törvényszék, amelyet 
érdemesnek tartunk olvasóinkkal ismertetni, annyi­
val is inkább, mivel preczedenst képez arra nézve, 
hogy a k á v é s n a k  j o g á b a n á l l  ü z l e t h e l y i ­
s é g é b ő l  b á r k i t  i s k i u t a s í t a n i ,  h a  a z  
m a g a v i s e l e t é v e l  k ö z i n e g b o t r á n k o  z á s t 
o k o z s i g y a z ü z l e t  j ó  h i r n e v é t v e s z é ­
l y e z t e t i .

Az eset, mely ezen bírói határozat hozatalára 
alkalm at szolgáltatott, a következő:

»F- évi junius hó 8-dikán a Stefánia-uton levő 
Gruber-kioszkban három — különben kifogástalan 
úriember — széles jókedvében azzal mulatott, hogy 
egy szomszédasztalnál ülő úri nőt, egy köztisztelet­
ben álló kereskedő nejét, ki édesanyja társaságában 
uzsonnázott, folyton fixirozolt és annak figyelmét 
mindenféle allotriákkal igyekezett magára vonni. 
A három ur különös élvezetet talált az urinőrőt kü­
lönböző karik a tú rák a t rajzolni s ezeket a palacz- 
kokra és poharakra ragasztani. Az ily módon mo­
lesztált urinők el akartak távozni. Hivatták a fő- 
pinezért, ez azonban épen másutt volt elfoglalva. 
Közben odajött a kioszk bérlője Gruber Károly, 
ipartársulatunk egyik köztiszteletben álló tagja, 
kinek az urak viselkedése már korábban feltűnt. 
Amikor azután a nők molesztálásáról kétségen kívül 
meggyőződött, odament az urak asztalához, ala­
posan megmosta azok fejét s rendőrrel Ígérte őket 
a helyiségből eltávolítani. Energikus fellépésének 
megvolt az eredménye, hogy az urak a kioszkból 
a lehető legnagyobb gyorsasággal elpárologtak, az 
egyikük pedig másnap becsületsértési port indított 
a kioszk tulajdonosa ellen.

A tárgyalásnál azután nagyon érdekes dolgok 
süllek ki. G r u b e r  Károly, ki Dr. Gutlii Soma 
védőjével jelent meg, épenséggel nem tagadta, 
hogy a panaszost különböző — éppen nem meg­
tisztelő — czimckkel látta el, s hogy azt rendőrrel 
is fenyegette, de kijelentette egyúttal azt is. hogy 
ezt jogos önérdekből tette, mert nem engedhette 
meg, hogy a helyiségében levő urinőket megbot­
ránkozást keltő módon sértegessék. Az urinők, 
akiket a bíróság szintén kihallgatott, azt vallották, 
hogy lehetetlen volt a fiatal emberek fikszirozását 
és sértő megjegyzéseiket lovább hallgatniok. A 
szenvedett sértések folytán sírva voltak kénytelenek 
a helyiséget elhagyni, miután a szomszéd aszta­
loknál is kinevették őket. — A panaszos mind­
ezeket tagadja, a karrikaturák elkészítése szerinte 
ártatlan tréfa, amelyen a nők maguk is nevettek.

A védő felmentést kért a becsületsértés vádja 
alól, mivel, úgymond, Gruber Károly jogos érdekből 
gyakorolt retorziót, midőn meglcczkéztetett olyan 
urakat, akik nem resteltek ogy nyilvános helyiség­
ben tolakodó módon viselkedni. Amilyen korrekt 
lehet különben a panaszos, ebben az esetben in­
korrektül viselkedett.

A bíróság is erre az álláspontra helyezkedett, 
Gruber Károlyt a becsületsértés vádja alól felmen­
tene, a felmentő Ítéletben pedig határozottan ki­
mondotta, hogy a kávésnak kélségbevonhatlan 
joga, helyiségéből mindazon egyéneket kiutasítani, 
kik helyisége jó hírnevét veszélyeztetik s maguk- 
viseletével megbotránkozásra adnak okot.

Az okként megindokolt ítéletet határozott nye­
reségnek tarthatjuk iparunk szempontjából és örü­
lünk, hogy amit gyakorlatunkban oly sokszor volt 
már alkalmunk mint nélkülözhette!! szükséget fel­
ismerni. az ezúttal bírói Ítélettel nyert beigazolást. 
Sajnos, hogy épen a müveit osztályból feles szám­
mal akadnak még ma is olyanok, akik a vendéglőt 
és kávéházat, épen nyilvánosságuknál fogva, alkal­

mas helynek tartják a nők sértegetésére azért örü­
lünk. hogy a gavalléria e neme ez alkalommal 
megérdemelt leczkében részesült. Reméljük, hogy 
a példa hatni fog. Gruber ICárolynak pedig kö­
szönjük, hogy kifogástalan, sőt lovagias fellépésé­
vel e példa statuálására alkalmat teremtett.

F. K iss  Lajos.

Adatok a fűszerek történetéhez.
Igen sok történeti adat szól amellett, hogy az 

aromatikus illatú és izű fűszerek nemcsak már az 
ókorban voltak a görögök, rómaiak, arabok, por- 
tugallok, velenczeiek előtt ismeretesek, hanem, 
hogy azok már a régi német kereskedelmi empo- 
riumokban is, mint Nürnbergben, Augsburgban és 
a Ilanza-városokban elterjedve használatban vol­
tak s élénk kereskedelem tárgyát képezték. D r. 
H a r t w i c h  K. szerint, ki e tárgyban beható ta­
nulmányokat végzett, ezen növények legnagyobb 
része m ár ezen korban is Németország, valamint 
egész Európában a kultúra tárgyát képezték s a 
belőlük nyert fűszereket az ételek izének javítására 
használták, amint hogy ugyanerre e czélra s az 
italnemüekhez ma is használják őket, azonban épen 
a legfontosabb, a tulajdonképem fűszerek többé- 
kevésbé a tropikus vidékekről származnak, mert a 
nálunk honos fűszeres növények után a sáfrán, 
bors, gyömbér, vanília stb. használatára csak idő­
számit ásunk szerint a 9-dik és 10-dik században 
került a sor.

Nem érdektelen tudnunk, hogy igen sok, ré­
gebben mint fűszer nagyrabecsült növényi termék 
ma m ár vagy teljesen kiment a használatból, vagy 
pedig már csak nagyon kis körre szorítkozik. Mig 
ugyanis példának okáért minden valószínűség sze­
rint a borzasztó büdös Asa foetida ma már csak 
a keleti népeknél szerepel mint kedvelt illatszer, 
addig a sáfrán, mely különösen a középkorban a 
legkedveltebb fűszerek közé tartozott, ma már 
majdnem mindenütt kihalófélben van, kedvelői is 
leginkább déli vidékeken találhatók fel, aminthogy 
a déli meleg és forró égöv alatt az erős és átható 
izű fűszereket általában többre becsülik mint az 
enyhe fűszereket.

Régebben azonban olyan anyagokat is hasz­
náltak, amelyeket ma már semmikép sem tekint­
hetünk fűszereknek, mert vájjon kinek jutna eszébe 
ételeinkhez moscliust, ambrát, sandálfát. curcumát 
avagy brasilfát fűszer gyanánt adni? Vagy mit 
szólna egyik-másik gourmandunk, ha neki vaj he­
lyett szagos füvekből készült kenőcscse! leöntött 
spárgát (csirág) tálalnának, amelyet — annak 
idején — Julius Gasarnak, a hírneves római had­
vezérnek szolgáltak fel ?

A fűszerek használatának ma az a czélja, hogy 
azokkal az egyes ételnemüek sajátságos izét még 
jobban kiemeljük, mig régebben a fűszerekkel ép­
pen ennek ellenkezőjét akarták elérni, azt t. i., 
hogy a drága és a gazdagság kimutatására min­
dig bőségesen használt fűszer, minden más izt 
teljesen elnyomjon és eltakarjon. És ezért nem is 
keil csudálkoznunk, ha halljuk, hogy a 9-dik szá­
zadbeli szent-galleni papok a halak elkészítésénél 
egy 23-félo fűszerből készült vegyilletet használ­
tak, melynek reczeptje még ma is megvan s amely­
hez 15 honos növény, 4-féle magot, borsot, virág­
magot, costusgyökeret, egy ma már teljesen is­
meretlen növényt és faliéjt használtak. Érdekes az 
is, hogy a fahéjjal mint fűszerrel ebben a reczept- 
ben találkozunk legelőször, noha az már évszá­
zadokkal előbb is ismeretes volt.

Bármily abszurdumnak is tetszik, halakat fa­
héjjal elkészíteni, az előszeretet e növény iránt 
Németország egyes északi részeiben még ma is

uralkodik, ahol a gazdagabb parasztoknál hon­
ion, az ételsort fahéjas-hallevessel megkezdeni. 
Ugyanezen vidéken a gyenge theaizt is fahéj hoz­
záadásával javítják, akárcsak nálunk, ahol néhány 
naiv háziasszony a thea illatát vaníliával igyek­
szik javítani. Persze hiába.

Tisztes elődeink azonban már a bor izét is 
mindenféle fűszerek felhasználásával javítgatták, 
amely turpisságukat legfeljebb azzal menthetnénk, 
hogy az akkor szüretelt borok a kezdetleges és 
helytelen pinezekezelés folytán inkább hasonlítottak 
az ócska vinkóhoz, mint a Rajna, Duna vagy 
Hegy alja tüzes borkirályailioz. S azért nem is kell 
rajta fennakadnunk, ha e lehetetlen izü borokat 
mindenféle fűszerekkel igyekeztek javítgatni.

A fűszeres növények legnagyobb része, ame­
lyeket ma mindenütt termelnek, minden valószínű­
ség szerint csak a kilenczedik században lett meg­
honosítva ; e feltevés valószínűségét emeli azon 
körülmény, hogy már régi okiratokban, építési 
tervekben is említést találunk a konyhakertekről 
s az egyes ágyak skiczczeibe némely növénynek 
neve is be van Írva. A kulináris és orvosi czélon 
kívül a különösen erős illatú vegetabiliákat főleg 
szagos olajok és kenőcsök előállítása czéljábó 1 
gyártották, amelyekkel különösen a rómaiak látták 
el gazdagon vendégeiket, amennyiben azt hitték, 
hogy az illatos olajok a borgőznek fejbeszállását 
megakadályozzák.

Elidegenitőleg hat ránk, hogy az egyiptomiak 
a hullák balzsamozásánál is fűszereket használtak, 
amely szokást úgy látszik, hogy a zsidók is fel­
vették. Erre mutat legalább azon körülmény, hogy 
a biblia szerint Krisztus teste myrrhával és aloe- 
val volt bebalzsamozva, amely utóbbi alatt nem 
besűrített afrikai növénynedvet, hanem egy Indiá­
ban honos kellemes szagu fát kell értenünk. A 
fahéj szintén előfordul a balzsamozásra használt 
fűszerek között, ami arra mutat, hogy itt már 
előbb ismerték mint Európában. A mig ugyanis 
ma Ázsiából gyapjút, rizst, kávét, tiieát importá­
lunk, a bors és fahéj pedig jelentőségüket már 
régen elveszítették, addig azelőtt ezek voltak a fő­
kiviteli czikkek, melyeknek eredéshelyét nem is 
mindenhol ismerték.

A fahéjról minden kétséget kizárólag be van 
bizonyítva, hogy már Krisztus születése előtt 2200 
évvel Chinából hoztak Egyiptomba, ott chezia né­
ven szerepelt, amelyből kainamaa, azután a gö­
rögöknél és rómaiaknál kinnamomon vagy cinna 
momon lelt, ebből pedig cassia. Először a fának 
egész ágai kerültek a kereskedelembe. —r —a.

A chinai tea.
»Za« chinai nyelven teát jelent. A téli nyu­

galom múltával a kifejlődött őszi rügyeket ujjal 
lecsipkedik. A négy- illetve hatlevelü fűnemü ág 
két vagy négy alsó levele felül világoszöld, erősen 
fénylő, a harmadik levél az ág hegye felé stb. is 
összesodródottak, szélük befelé kunkorodott, felü­
letük ezüstszürke. A legfelső egészen záródott 
fehér pelyhü, és baiclmonak nevezik. Ezeket a le­
veleket F u - t s c h a u b  a u (Paklam és Paman kör­
nyékén) nem erjesztik, hanem közvetlenül a napon 
vagy szabad tűzön megszáritják. A s á r g a  teát 
tehát csak árnyékban szárítják. Illatos leveleket 
nem tesznek hozzá. A friss tealeveleknek kezdetben 
illatos erősen keserű izük v an ; a kifejlődött le­
velek szag- és iznélküliek. Teaparaziták alig isme­
retesek.

A szedés ideje Ghinában négy időszakra oszlik 
el. Az e l s ő  szedés áprilisban a bai-chaot (virág­
tea) adja. A szedett leveleket azonnal feldolgozzák. 
A m á s o d i k szedés május végére esik. A leve-



lek nem oly gyöngédek ; a li a r ni a d i k szedést 
junius végén végzik. A levelek durvák; a n e g y e -  
d i k július végén nem mindig biztos s csakis 
C o n g ó-t ad. A fekete teát k i s i p a r  ü l j  á n vagy 
g y a r i 1 a g állítják elő.

A kisiparban (Dzian-ssi tartományban) a 1 e- 
k e t e  t e a  előállítása a következő: A fíinemü ta­
vaszi hajtásokat lapos kerek bambuszkosarakban 
szárítják a napon vagy tűzön és meghervasztják.
A virágteánál az erre következő összesodrás k é z ­
z e l  történik, a többi fajtáknál l á b b a l .  Ezt a 
műtétet 8 cm. magas kosárban végzik, amelyben 
3 --4  cm. vastag rétegben vetik bele a teát A 
chinai térdig mezítelen lábbal lép a kosárba és 
taposással, megsodrással gyúrja össze a leveleket, 
amennyiben két lábát egymáshoz dörzsöli. Az a 
körülmény, hogy lábai piszkosak, sőt bőrbetegség­
ben szenvedők is lehetnek, nem akadályozza meg 
a műtétet. A nyomásra t e a  lé  képződik a leve­
lekből, amely zöldesbarna. Ha a hervadt levelek­
nek nagyobb tömegét akarják megsodorni, akkor 
pamut- vagy vászon-zsákba teszik. A zsákokat 
alacsony asztalon korlátja körül helyezik el. A 
chinai korlátjába fogódzva tapossa a zsákokat. A 
teale a zsákokból kifolyik. A f e k e t e  t e a  csak 
e r j e s z t é s  utján nyerhető. Ezt »pálasztás« utján 
érik el. A inegsodrott leveleket 3 - 4  cm. vastag 
rétegben bambuszkosarakban helyezik el és pam ut­
kendőkkel letakarják, hogy a képződő meleg kárba 
ne vesszen. Legkésőbb egy óra múltával lapos 
bambuszkosarakban kiterítik a leveleket, még pe­
dig leginkább a napra, esős időben füstmentes, 
mesterséges meleggel szárítják. Az igy nyert fekete 
teát teagyárosok veszik át. A z ö 1 d teát azonnal 
szárítják. A s á r g a  tea erjesztés nélkül csak ár­
nyékban szárad, napra sohasem teszik.

A g y á r i  előállítás lényegesen különbözik az 
előbbitől. D z i a n - s s i  tartomány termeli a leg­
jobb első szedésü árút, amely K i u - K i a n g  és 
C h a n k o u - n  keresztül Oroszországba és Angol- 
országba kerül. T i c h o m i r o  v meglátogatta 1 -n i n 
os L i n d - S e  h a u  városok gyárait, amelyek ki­
tűnő bírnék örvendenek.

A frissen szedett fűnemű tavaszi hajtásokat 
beszállítják a gyárba. S e m m l c r  azt m ondja: 
»az egyes leveleket mind lecsipkedik, mert az ágat 
egészen ell kell dobni.« T i c h o m i r o w  ennek 
ellentmond, amennyiben a D z i a n - s s i  tartomány­
ban sohasem tapasztalt hasonlót, az első levél­
kéket mindig együtt sajtolták a fiatal hajtásokkal.
A li é rv  a s z  f á s  téglakemenczékben történik, a 
melyekbe friss leveleket bambu.-zkosarakban tolják 
be. I- üst képződés kerülendő. A felmelegedés fokát 
tapogatással ellenőrzik. Egy félóra leteltével ele- 
gendőleg meghervadlak a levelek. Azután alacsony 
párkany-léczekkel ellátott deszkákra öntik a leve­
leket s kézzel gyúrják, mialatt egyszersmind össze I 
is sodródnak. A teáié lefolyik. Ha a sodrás nem 
sikerül teljesen, akkor a leveleket lapos öntöttvas 
csészékben a kemenezén ujból vigyázva felmele- 
. - k és isim t sodorják. Az erjesztés lapos ham- 1 
buszkosarakban egy óra hosszáig tart.

A b a szárítása szabad tűzön történik. Füst- 
képződés odaégést idéz elő. A kemenezék nyilá­
val feneketlen bambuszkosarakat helyeznek.Ezekbe 
b igömbalaku kosarakat illesztenek bele erősen, 
fenekükkel felfelé. Ilyenformán a két kosár egy 
egrs/.et ad, ami mellett a második kosár az első­
nek közepe tájáig ér s domború fenekét alkotja. 
Ilyenformán nagyobb felületeket nyernek. A meg­
erjedt leveleket vékony rétegbe szórják bele. A 
S e ni 1 o r által leirt kosárformákat Tichomirow 
nem látta U - n i n és L i n d - s c h a u bán. S e m 1 e r 
különben nem jegyzi meg. hogy hol használjak.

A munkás kezével kavarja a leveleket és a 
szárítás egy félóra múlva véget ért A jól szárított 
tea fekete, törékeny és nyolez különböző szemű 
bambusz-szöveteken szitáljak. A kisipar teáját a 
gyárakban előbb még egyszer szárítják s csak az- 

inak további tisztítása 
munkásoktól hajlott géppel (Trieur-nemü gép) 
történik. Erre aztán a tisztított teát még egyszer 
Me gszitáljak és ezzel végre elkészül. Az öreg lé­

ny* nek és ágvégeknek töredékei a leghit­
ványabb minőségű g y ö k é r n e k nevezett teát 
szolgáltatják. Sanghajban ennek a teának angol 
fontja 1 3 cent. A kész teát keverik. A keverés
úgy történik, hogy 2—4 fajtát emeletmagasságu 
parlúnyiláson szórják alá s a tea-munka* ok által 
himbált ponyvákra hull. A tea pora a munkások 
zeniéi vakuldsig ronthatja. A teapornak C li u- 

ss  iá n  a neve, főképen a szürke szőrökből áll, 
ioglalea vagy coliéin előállítására használják. A 
chinai tea-fajtáknak az i r o d a l o m b a n  vagy 
nálunk a közéletben használt elnevezéseik Ghiná- 
ban ismeretlenek. D s i a n - s s í  tartományban csak 
két elnevezés szokásos, u m. 1. B a i - c h a o  (első 
szedést megfelel a ceyloni Broking-Pckoü és a 
jupáni B 1 a n c o - P e k o é n a k. 2. G h u n - Z a  
összeliasonlitliató a S o u c h o n g-nak. A csomago­
láshoz pamut- vagy vászon-zacskókat, s Fjindschu- 
fából készült ládákat használnak, s ezeket papi­
rossal. czinlemezzcl bélelik ki.

A felsorolt adatok Tichomirownak »Dio Gultur 
und Cínwinnung des Thees auf Ceylon und China« 
czimü művéből valók.

Szekeres  K álm án.

Unser Verkaufslokal
bolimlot síeli vum 1. Septombcr

VI. Bez., Váczi-körut 3

Ungarische Qasglühlicht-
Aktiengesellschaft

Patent Di*. Ivari Auer v.Welsback
Budapest, VI., V áczi-körut 3.

A t. ez. szállodás és kávés urak 
becses figyelmébe.

Alólirotl tiszteletiéi értesítem at .cz.  főnök 
urakat, miszerint éli n múlt hét folyamán a 
k irá ly -u tcza 15. szám a la tt hatóságilag enge­
délyezett

Pinczér ügynökségi irodát
nyitottam szállodai és kávéházi személyzet 
részére.

Midőn ezt a t. ez. főnök urak becses tu­
domására juttatom, előre is biztosítva, hogy 
megfelelő személyzetről és pontos kiszolgá­
lásról gondoskodva, magamat kegyes jóindu­
latokba ajánlva, maradok

Liptai J.
ügynök,

a  Hirschkron ezég volt üzletvezetője.

Telefon 50 93, C harlottenburg-kávéház, k irá ly -u tcza  15

I SAKV A U IK  Budapesten
VI. Andrássy-út 57 (a Millenium kávéházzal szemben.). 

K itü n te tv e  : .,“*V̂9.̂ ví»*MÍ“p“V«i‘ÍH*V«í*iiíő"í,rí*0B'
Ajánl konyharuhákat minden nagyságban

szakács, pék, ezukrász, hentes stb. szám ára
Kabátok zsinórvelezböl frt 150, 2. 2 50 
Kabátok piquée-velezböl frt 2. 2.50, 3. 
Kábátok csinvat- v. satinból frt 1.25. 1.50 

2. 2.50.
Szakács-nadrágok pantalon ,

gfirnból, kék. fehér csikó*. 2.50—3 frtig. 
Szakács-kötények, fehér, erős szálú creton- 

b<51. kr 40. 50, 60.
Szakács-kötenyek. fehér, erős szálú vászon­

ból. kr. 60. 80. 100
Szakács-sapkák, különféle ulukban. kr. 25

3' . 35, 40.
P T  Ezen fehérnemű ozégemnek külön spe- 
cziálitasa es a legtöbb uraság szállodák es 
konyhák bálatalam szállittatik.

B 0 R 0 S S  T E S T V É R E K

Acetylen világítási vállalata
Budapest, IV. Harisch-bazár 19.

Készít magyar királyi szabadalmazott

Acetylen-fejlesztőket,
berendez magánlakásokat, egyes házakat 
utczákal, nyaralókat, vendéglőket, kávéháza­
kat, gyártelepeket, vasúti és hajóállomásokat

A berendezés költsége igen olcsó.
A jelenkor legszebb világítása és olcsóbb 

mint a petróleum-világítás.
H a ris-b az á ri üz le tünkben  m eg te k in th e tő  egész  nap.

Acetylen-fejlesztök raktáron vannak és beren­
dezések azonnal eszközölhetők.

Budapesti kisdedápolda.
A budapesti kisdedápolda intéző bizottsága a 

főváros lakosságához meleghangú kérelmet intézeti, 
amelyben támogatást kér egy létesítendő jótékony- 
intézet javára, melynek czélja angolkóros, árva, 
gyenge gyermekek ápolása. A kérelem igy szól: 

K é r e l e m
Budapest székes-főváros jószivü lakosságához.

Közismeretit az a tény, hogy székes-fővárosunk 
területén ez idöszerint oly közintézet nem létezik, a mely 
a családból! gondos ápolást és megfelelő kezelést nél­
külöző 6 éven aluli angolkóros, árva vagy elgyengüli 
kisdedeket,valamint a súlyos betegségből felépülő lábba- 
dozó iskolás gyermekeket, orvosi felügyelet mellett, ok­
szerű ápolásban és gondozásban részesítené.

E hiányon segítendő és ifjú nemzedékünk elpusztu­
lásának és elnyomorodásának megakadályozásában, 
csekély erőnkhöz képest közreműködendő, a b u d a - 
p e s t i  k i s d e d  á p o I d a létesítését határoztuk el. 
Hogy e szándékunkat lehetőleg mielőbb megvalósíthas­
suk s a szegény kisdedek sorsának javításához már a 
legközelebbi időben hozzájárulhassunk, S c h I e s i n- 
g e r  és P o l á k o v i t s  budapesti termény-nagykeres­
kedő ezég fenkölt szellemű beltagjai, méltányolván az 
általunk követett czól fontosságát, ingyenesen engedték 
át az Andrássy-út városligeti sarkán fekvő »Bollevue«- 
épülelet intézetünk ideiglenes olhelyeztetóse czéljából.

Hogy a rendelkezésünkre bocsátott épületet magasz­
tos feladatának megfelelőleg felszerelhessük és a szen­
vedő em beriség előtt megnyithassuk, a társadalom leg­
szélesebb körű támogatására vagyunk utalva s ez okból 
a budapesti m. kir. államrendőrsóg nagytekintetü fő- 
kapitányi hivatalának folyó augusztus hó 18-án 38368. 
szám alatt kelt rendelete alapján a b u d a p e s t i  k i s ­
et e d á p o 1 d a javára a székesfővárosi lakosság körében 
gyűjtést rendezünk.

Gyámoltalan kisdedeink nevében fordulunk tehát 
székes-fővárosunk minden jószivü lakosához,hogy tehet­
ségéhez mérten, bármily csekély pénzbeli adományával, 
vagy amennyiben használaton kívül levő gyermekfehér- 
nemii, gyermekruha vagy gyermekkocsi fölött rendel­
kezik, ilyennek kegyes adományozásával intézetünk mi­
előbbi megnyitásához hozzájárulni kegyeskedjék.

P é n z b e l i  a d o m á n y o k a t alázattal kérjük a 
»b u d a p e s t i ki s <1 o d á p o 1 d a a részére névjegyzék 
kíséretében vagy a I a p o k s z e r k e s z t ő s  é g é h e z  
vagy pedig b a g o s i P u c h e r J ó z s e í fővárosi bi­
zottsági tag, építész ur kezéhez, (VI., Andrássy-út 53.) 
juttatni, más tárgyakat pedig az ápolda helyiségében 
(VI., Andrássy-út 127 a.) d. e. 9—12, cl. u. 2 — 6 óra 
közt az adományozó szives megnevezése mellett át­
adatni. A z ö s s z e s a d o m á n y ok  h i r 1 a p i 1 a g 
n y u g t  á z t a t n a k.

Nagykegyü adományukért fogadják a jószivü ember­
barátok már előre is, a szegény kisdedek nevében, 
őszinte köszönetünk kifejezését.

Budapesten, 1897. augusztus hó 20-án.
A budapesti kisdedápolda  

in té ző  bizo ttsága.

A kikutalliatlan isteni gondviselés, a kérlelhet - 
len végzet ifjan, élete delén szólitotta el szeretett 
családja, tisztelő kartársai közül Ilehel Gyulai, a 
főváros kávéssegédeinek egyik legelőkelőbbjét. Vá­
ratlan gyors halála niegmérhellen csapásként ha­
lott a fiatal, férjél imádásig szerelő hitvesre, és a 
most már apátián árva kisdedekre, ámde rajtuk 
kívül vesztesként állott az elhunyt ravatalánál a 
kávéssegédek feltűnően nagy számban megjelent 
serege, mely tisztelete és szeretele jelképes aján­
dékaival virágoskertté alakította a szomorú csendes 
halottas házat. Mélyen megrendülve állottunk ma­
gunk is a kihűlt tetem mellett, a hit malasztjában 
keresve vigasztalást a sebre, melyet Isten mér ki. 
de a melyet véges, gyarló emberi elménk sem meg­
érteni, sem magyarázni nem tud.

A megboldogult, 1867-ben született Tolnán 
(Tolna-megyébeni köztiszteletben álló polgári szü­
lőktől, kik egyszerű iparos ember létük daczára. 
feltűnően szép és tehetségekkel bőven megáldott 
gyermekük nevelésére kiváló gondol és nagy áldo­
zatokat hoztak. Elemi iskoláinak sikeres elvégzése 
után a budapesti terézvárosi kereskedelmi tanodát 
is sikerrel végig járva, tisztán kedvből és hajlam ­
ból lépett a pinezéri pályára, amelyen veleszüle­
tett természetes tulajdonságainál, előzékeny és ud­
varias modoránál, valamint megszerzett ismeretei 
nél fogva is csakhamar előkelő poziczióhoz jutott. 
Hadkötelezettségének a m. kir. honvédségnél 
hol a legmagasabb altiszti fokozatig vitte — eleget 
tevén, újra Budapestre jött, hol éveken á t mint a 
Hé íny szálloda, Párisi mulató, Kairó kávéház > 
más előkelő üzletek föpinezére működött. Közben 
több évadon keresztül mint a llerkules-fürdő fö­
pinezére is működött.

1894-ben nősült, nőül vevén Kosarak József 
józsefvárosi köztiszteletnek örvendő vendéglős leá­
nyát Herminát, kivel halála napjáig a legboldogabb, 
bensőséges, sajnos oly rövidre szabott, családi 
életet élte. Ezen házasságából született kel kis­
korú árvája Olga és Frigyes.



II e b e i  Gyula a szakipar terén is jeles nevet 
szerzett. Eveken itt buzgó tagja volt a budapesti 
kávés-segédek belegsegélyző egyesületének, hol elő­
kelő szerepet játszott, majd később oszlopos tag­
jává vált a budapesti kávéssegédek belegsegélyző- 
pénztárának is.

A halálos ágyba meghűlés döntötte. Ez a je­
lentéktelennek látszó betegség borzasztó gyorsa­
sággal és könyörtelenséggel bánt el a máskülön­
ben fiatal és életerős szervezettel, mely különben 
a legnehezebb szolgálatot is játszi könnyűséggel 
végezte, úgy hogy a betegségnek gyorsan végze­

tessé válása nemcsak hozzátartozóira, hanem mind­
azokra, kik megbetegedéséről tudomással bírtak, 
különösen pedig a vele utóbbi időben egy és ugyan­
azon üzletben működő öcscsére H c b e l  Mihályra, 
kihez ideális testvéri szeretet fűzte, valóságos csa­
pásként hatott, midőn alig nehány napi szenvedés 
után 1897. augusztus lG-dikán elhunyt.

Amilyen lesújtóan hatott halála híre, olyan 
vigasztalón hatolt reánk és gyászkisérete minden 
egyes tagjára az az impozáns és általános részvét, 
mely a megboldogultnak augusztus 18-dikán vég- 
hezment temetése mellett oly mérvben és benső-

s e tp l  nyilatkozott, amelyre alig tudnánk példát 
elhozni és amelyet egy kávéssegéd temetésénél 

látni, valóságos feltűnés szama qment. Az elhunyt 
volt főnöke K e 11 e r Mór kávés, !•' 1 e i s c h in a m i 
Gyula kávés és neje, kollegák, barátok szebbnél- 
szebb koszorúi halmozták el az egyszerű deszka- 
koporsót, amelynek lakójában egy kis, de boldog 
család éltető feje, a kávéssegédek egyik leg­
kiválóbbika távozott az élők sorából.
.. Koszorúkat küldtek: Ke l t e i -  Mór kávés, az 
Qsbudavári corsó-kávóház tulajdonosa, az elhunyt 
utolsó főnöke; W e i s z  Dani gyűjtéséből a kávés­
segédek .Szereletflk jeléül - - kartársaid, felirattal; 
S t e u e r S á n d o r s z e m é l y z e t e  »Jó collegánk- 
nak« felirattal; F l e i s c h m a n n  Gyula kávés és 
neje; a K e 11 e r  kávéház személyzete .Szeretett 
főpinczérünknek.; T ű  r ö k Lajos»Der letzteGruss. ; 
U n g á r Samu (Sándor); H e i m a n n József, a 
Metropole kávéház tulajdonosa -Von Deinem guten 
Freund Heimann. ; W e i l  Izidor .Von denen, die 
dir wirklich gul waren.« Megjelölitek ezenkívül 
II o c li m a n n József és II o t ii Károly vezetése 
mellett a Budapesti Kávéssegédek belegsegélyzö- 
egyesületének zászlója alatt a kávéssegédek közűt 
majdnem kétszázan, és a .Székesfővárosi Ember­
barát jótékonysági egyesületit tagjai, szintén az 
egyesületi zászló alatt.

Könnyes szemekkel vitték a koporsót vállukon 
a halottas kocsihoz a megboldogult kollegái; köny- 
nyes szemekkel, elcsukló térdekkel kisérte urát 
utoljára a ház kapujáig a megtört özvegy, könnyes 
szemekkel ment a gyászkiséret a kocsi után, mely 
egy család boldogságát vitte az enyészet felé.

Ne kutassuk az isteni gondviselés végzéseit, 
hanem imádkozzunk: Legyen a hant könnyű neki, 
amilyen nehéz és fájdalomosztó volt az élettől 
elszakadása, s adjon vigasztalást itthagyott özve­
gyének a hit malaszlja.

F. K iss  Lajos.

Az acety len  ip a r  fejlődése. Az acelylen viz, al­
kohol és eczet aetherben többé-kevésbó oldódik; külö­
nösen acetonban, mely 15° C. mellett közönséges lég­
nyomásnál 25 rész acetylent vesz fel. Az oldhatóság a 
nyomással változik, 12 légköri nyomásnál például 1 rész 
acetonban 300 rész acetylen oldódik. Ha a nyomást ki­
sebbítjük, acetylen távozik el mindaddig, mig a fent- 
emlitett nyomásnál telítve marad. Az oldhatóság a hőfok 
emelkedésével kisebbedik. Az oldott acetylent tehát 
gyengébb szerkezetű edényekben is eltartható, anélkül 
hogy robbanástól kellene tartanunk, ugyanezen oknál 
fogva a felmelegítés következtében sem következik be 
oly gyorsan a robbanás. C 1 a u d o és Ne s z  ezen eljá­

rásával comprimált, tehát kis tért elfoglaló és nem rob­
banó acetylent is kaphatunk.

Ujform a czég táb lák . IJjabban Angliában a ezóg- 
táblákra való hetüket, amelyeket eddig fémből, üvegből 
vagy emaillirozott pléhböl készítetlek, újabban papírból 
gyártják, amelyhez kovát, sellakot, chrómpépet vagy más 
ragasztó anyagokat kevernek. A kívánt belüket e  k e v e ­

rékből hydráülikus nyomással állítják elő, olajfestekk. 
és lakkal vonják be. Az ily hetük igen olcsók, könnyük, 
nehezen törhetök el, sokáig oltarthatók, jól megerősit- 
helök.

K öszönetnyilvánítás.
f ( Szomorú kötelességnek teszek 

\ :>y \ eleget, midőn úgy a magam, mint 
[r szerelett szüléink, sógornőin özv.

Hebel Gyuláné és kiskorú árvái ne­
vében mélyen érzett hálámnak és köszöne- 
temnek adok kifejezést a szeretet és becsü­
lés ama igazán megható jeleiért, amely­
ben forrón szeretett és örökké feledhetlen 
bátyám

Hebel Gyulának
elhalálozása alkalmával úgy az igen tisz­
telt főnök urak, mint kedves szaktársaim 
részesítettek. Az ő részvétük gyógyító ír 
volt a mi megmérhetlen fájdalmunkra, vi­
gasz, hogy nagy veszteségünket szerető lel­
kek osztják meg velünk. Különös köszö­
nettel tartozom azonban Ke l l e l *  Mór, 
F l e i s c h m a n n  Gyula és H e i m a n n  Jó­
zsef főnök uraknak spontán megnyilatko­
zott részvételükért, valamint II o c li m a n n 
József. R ó t h Károly, B r o n n e  r Miksa 
és W e i s z  Dani t. kollegáimnak, B l a u  
Ignácz és H e r s k o v i c s  K. uraknak, kik­
nek fáradozása folytán abban a vigaszban 
részesülhettem, hogy nehéz óráimban leg- 
jobbjaimat láthattam magam körül. Fogad­
ják érte soha múló köszönetemet.

Budapest, 1897. augusztus 25.
Hebel Mihály.

BARHO FERENCZ FIAI
vasáru-, konyha- és háztartásiszer-raktára 

Budapest, IV., Városház-tér 4. és Calvin-tér 4. sz.
Ajánlják szállodás, vendéglős és kávés urak figyelmébe nagy raktárukat

mindennemű konyha- és háztartási czikkekben, főzö-edenyekben, asztalszerekben, 
takarék- és asztaltűzhelyekben és mindennemű vaskályhákban.

m r  Használt öreg edények becseréltetnek, l g 1?!A lapittato tt 1 8 3 2 - b e n .

Telefon-összeköttetés
Föiizlet 54 23 sz.jjjff i

&  Fióküzlet 03 65 sz.

Árjegyzék
bérmentve és ingyen.

I s U t r p r  und
WictHTlrtfli* e n  g r o s  inti* en  c le ta il.

Billigste E inkaufsquelle fül’ W iederverkáufer. Grosses Lag’er
I5'iifllikt)e itiib iulünbifdje fta ticn cev ic  <2cvi>icco, SJAafcit, A i ip im i ,  SÍM nm en h a llé v , dtta iib *  
b c fo v a tio u c n  unb b iu ev fc  V U m io a v f i le l ,  fo aud) a l lé  .f ta iio b c b a v fo a v file t  lü v  M c ftu u v a u fo  
m t í  M a ffe e b iiu fe v . Isin- a iM ébcvucvF iiiifcv  flvnficb V afle v  au ö  ben $*a lu *tfcn  p i ffa ititc u b  

b illió é it  'p  vei fi* u in  ebem  G u u u tn n i.
M rtffcc* obev í  bces^ev iűcc fiit* (» 

'V ev fo n cn  auci 17 3 t .  befleheub, m it 
'-Uhnucn unb © o lb  bemalt, non fi. 3 ,  
4 , 5  bió fi. 2 0 .

ütM ifd>=«cvuiec, u obev 7«tl)cilifl, fciti 
m it 'B ilim en unb © o lb  bemalt, non 
fi.  4 . - ,  5 ,  0 ,  H biö f i.  2 0 .  

<2pe»fc=2cvi»iec fiit* 0  'V c v fo u c u , auo 
'á ll Z t .  befleheub fcin , m it f iu m e it  
unb töolb bemalt f i .  5 .  0 .5 0 .  

S p e l fc ^ c v u ic c  f iir  0  'P cv fo u cu  au§ 
3 2  Z t .  befleheub fcin, m it B ilim en  
unb Ö olb bemalt f i .  7 ,  flvöfjevc 
©djüffeln f i .  H b i‘3 f i.  9 .  

2 |> c lfc *2 c v u lc c  fiiv 11 'Vei* onen auö 4 2  Z t .  beftcljcnb Díococo, nett, fcin, m it B ű im en unb © o lb  
bemalt mm f i .  15 biő f i .  1 0 0 .

3 p e ifc = 2 c v u ic e  fiir  ( I  <\>ev oueu mid 4 2  Z t .  befleheub flejacft obev flevippt, ueu, fcin, m it B ilim en  
unb Woíb bemalt mm f i. 12 , 15 bib f i .  7 0 .  . _  ,

5 p e i 'e--2ei*uice f iir  0  »yev oneu auo 4 2  2 f .  befleheub flla tt, fciuc vJialcvei, aljnc ( M b ,  ncuc 
'•Whliter f i .  1 0 , m it (flolb 13 bi«? 2 0  f i.

B e i 'V v m iiu \ b e f ie IIn i i ae i i  f i iv  M a  ee obev íb e e ^ e v u ic e  5 0  f v . ,  bel S p c i ic  S cvimcc 
7 0  tv . f i iv  A tiftc  unb  O m ilm lla flc  bevedm el.

U  J ■« XT- r n  Budapest, VI. Teréz-körút82
X S a r t O S C i l  V  • e s  X  l £ l  p -  Uj-utcza sarkán. - p Q

ORHEGYIF.
ezelőtt Lápossy F . és társa

p a k m t t  k r , j i i s $ l i k í r ,  l ig a  at, n i  is tea
f ő r a k t á r a

BUDAPESTEN, Gizella-tér 1. sz. (I íaas-palota)
ajánlja a legjobb

franczia és magyar pezsgőket,
cognacot és likőröket gyári árakon.

Belföldi borait az első lúrneves bortermelőktől a leg- 
jutányosabb áron szolgáltatja.

Vidéki megrendelések gyorsan es pontosan leljesiltetnek.



6 7  *\ ö
Alulírott tisztelettel jelenti a nagyérdemű szál­

lodás és kávés uraknak, valamint a nagyközönség­
nek is, hogy ö

a müncheni „Löwenbrau” sörfőződe
részvény-társaság főbizományát

egész Magyarország részére átvette és egy

raktárt palaczk- és hordóbani eladásra
szakszerűen berendezett.

A „ L ö w e n b rá u “ t tv e g sö rb ő l 10 palaczkkal 
való megrendelésnél díjtalanul házhoz szállítok.

Vidéki megrendelésekre 20. 30, 40 és 50 pa- 
laezkos ládák vannak készletben.

Förster K onrád
vendéglős, váczl körút 68. szára, 

a müncheni ,,Löwenbran“ sörfőződe részv. társ . főraktára.

Az ezredéves országos kiállításon

a Millenniumi nagy éremmel kitüntetve.

Teljes vendéglős kávéházi
konyha-berendezést, vörösréz-edényt, 
kávéházi tű zh e ly ek  5 0 “ 0 fű tés i m e g ta k arítá ssa l, 
ajánl mindennemű rézműves munkát, 

valamint saját szabadalma szerint készített
kávé- és tea-fözögépeit

legjutányosabb áron, pontos kivitel mellett

GALLIK LAJOS rézműves.
Budapest. VII.. dohány utcza 6. 

Javítások  és c z in e z é s e k  gyorsan  e l­
k é s z í t te tn e k  és ju tányos áron szá m ítta tn a k  
9*#' Ó cska v ö rö sréz  n a p i á ro n  m e g v é te lü k  v a g y  

b e c se re lte tik .

mBét
mű-esztergályos 

kávéházi eszközök raklara
--- és javitó-műhelye.

Budapest, VI,, nagymozo-utczti 9.
T ekegolyók  pontosan  és  ju tá n y o sá n  e sz te rg á lta tn a k .

Használt golyók és dákók olcsón m ind ig  raktáron. 
Csorba golyók magas áron vétetnek és becseréltetnek.

tiia im tii niiitTáii MTMyirla i  ■■•kai

ÁGNES
forrAs. L«(J*kk biiUII «s SdíUIUl. KHlB^MÍTTTteft len u  iHtulmti,
J Ar v Aa j  liktjlB BriiervatlT v r< ir iu ra tk  m n io na>,,<

S í é t
küldést iÉdeskhty L.H"

■ p  h  •  t  6  m i n d é

99MARGIT"!
GYÓGYFORRÁS,

„MAGYAR SELTERS“
Vegyelemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 

félig kötött szénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen t U d ő b á n t a l m a k n á l ,  a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is. hogy a hol szabad szénsavtartalom­
ban erősebb ásványvizek, mint a s e l t e r s i ,  g l e i c h e n b e r g i ,  t ü d ő b a j o k b a n ,  különösen tU d ö v é r z é -  
s e k n é l  már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a legjobb hatás mellett folyton használtatik.

A t ü d ő b e t e g e k  klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb G ö r b e r s d o r f b a n  
a Margit-víz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten: dr Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navratil, 
dr. Poór, dr. Kétly, dr. Barbás; Becsben: dr. Bamberger, dr. Duschek, stb. a legjobb eredménynyel 
alkalmazzák a l ó g z ö - ,  e m é s z t ő -  é s  h u g y s z e r v e k  általános burutos bántalmainál.

M i n t  i v ó v í z
práservativ gyógyszernek bizonyult J c l P l f á l i y O S  t ) C tG ( ] S C C J G k  idején.

borral használva a legegészségesebb ital!
Kizárólagos 

főraktár Édeskuty L. c*. í* lt. <Vs nzerb
k . uclv. AsvAny* 

YiZ-'zrtlIftrfllAI, 
BiidapcBt.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fhszerkereskedésben is vendéglőkben
C

Vorzüglich bewáhrte

Bierschank-Apparate
m ii Kohlensáure. Luft-odei W asserdruck , 

neueste patentirte

K ü h l v o r r i e h t u n g ,
zerlegbar, leicht zu reinigen, 

w e n i g  E i s  e r f o r d e r l i c h .  ofTerirt

Arnold W atterich. Budapest
Tabakgasse 3.

Bierschank-Anlagen
unter Garantie für Soliditat und 

Brauchbarkeit.

• Kostcniiberschlágc gmtis. •

Bierdruckpumpen, M oussierpippen
und a llé  K elle re iartik e l.

Mittel gégén allé Weinkrankheiten.

E s s e n z e n
zűr Rum-, Liqueur- und Essig- 

Erzeugung.
Illustrirter Preiscourant und Manipulationsbuch gratis.

'l ' 'iv /’IV |̂V -"IV ✓  |\ |̂V />jV 'l'-

CHRISTQFLE & Cie. 1 ! B

cs. és kir. udvari szállitók, 
legmagasabb kitüntetés m i n d e n  kiállításnál.

Magyarországi főraktár

WADLSTEINER F.
üveg-, porczellán-, fayence- és majolikaáruk

gyári raktárában
B t J E A P E S T E i T

IV. kér., Váczi-utcza 27. sz.

C h r i s t o f  le a valódi ezüst egyedüli pótlója.
12 leves kanál
12 villa ...............
12 kés ...................
12 kávéskanál ......
12 csemege-kés ... 
12 csemege-villa .. 
12 csemege-kanál
1 leves-mérő ......
1 tej-mérő ..........
1 főzelckes-kánál 
1 kompolos kanál

16.50 
. 10.50 
. 17.— 
. 8.60 
. 15. - 
. 15,— 
. 15.— 
. 6 30 
. 3.20 
. 4.— 
. 3.60

1 mártás-mérő .....
1 czukorpor-kanál . 
1 halas-készlet ... .
4 palaezkalj .........
1 m us tá r ta r tó .........
1 kqltős só ta r lú .....
1 saláta-készlet .....
1 felvágó-készlel
1 czukor-fogó ......... .
1 eczet-olajállvány 
1 kaharett-villa ... .

. 3.50 

. 3.50 

. 9.— 
, 8.50 
, 5.50 

2.25 
. 6.—
. 7.50 
. 1.75 
, 15 — 

1.50
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ajánlja elism ert kitűnő minőségű pezsgőit különösen

GENTRY CLUB
márkáját,

mint a budapesti országos kaszinó pezsgőjét.
Raktár és vezérképviselőség : ÖRLEY GÉZA BUDAPEST

É W * *  Telefon 59-74. VIII., Baross-utcza 111.
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Hirmann Ferencz érczáru -pa
Budapest, VII,, Csányi-utcza 9. sz,

G y a i  t

=  sörkimérő-késziilékeket =
légnyomással és szabad, léghűtővel. 

Elvállal régi készülékek atalakitasal.
Z tT a -g -y  v á l a s z t é k

bor- és sör-csapokban,
valam int mindennemű szivattyúkban.

Erzeugt Bierschank-Ápparate
miltolst L u f t c l m c k  

mit p a t o n t i r t e m  B i e r k i i l i l e r .
: j  Übernlm m t die Umandernng alté r Apparate. 

Hui'UullI
in uuíi ©ii'vyUu'n,

fnniic (i(Tfv (Snttmini'ii lumpot.

\ f4pM 
j j  P l

Schutzmarke.

Anerkannt als elás beste Fabrikat.
V orritliipr in Jen n ie islen  S p a z ere iw a a ren -lla n d lu n o en  B in iapests und dér P r o t in z .
Grösste Fabrik Ungarns.

F a b r ik : B u d a p e s t, Vili,, S z e n tk irá ly i-u tc z a  8,
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magyar üveggyár részvény
BUDAPESTEN,

V., Ferencz József-tér 7. sz. (A főkapitányság
Ajánlja

szá l loda- ,  vendéglő- és k á v é h á z i  c z ik k ek b e n
gazdagon fölszerelt raktárait a nagyérdemű közönség b. figyelmébe.

Legújabb sajtolt, kristály és csiszolt üvegek a legegyszerűbb es legdíszesebb kivitelben, 
valamint villany-, légszesz- és egyéb világítási czikkek állanak a legdusabb válásztek-

ban rendelkezésre.

Kajz vagy eredeti m inta 
u tán  e szakba vágó bár­
mily kivitelű czikkek el­

készíttetnek.

Vidéki megrendelések 
gyorsan és pontosan esz­

közöltetnek.

Á r j e f / y x é k e k  i i i f / i / e n  é s  b é r i n i i i t i e .
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@gr Stjphon~$ier~Mrüge.
Alulírott tisztelettel jelenti a t. ez. szállodás, vendég­

lős és korcsmáros uraknak, miszerint módjában áll u.n.

sör-syphon-korsókban
sörökkel szolgálni. A sört, ezen sör-syphon-korsókban —  
mely szabadalom megszerezlietésére fáradságot és költségei 
nem kíméltem — 5 és 10 literes korsókban logom szol­
gálni ; ezáltal megadatik az alkalom a t. vendéglősöknek, hogy 
mindenfajta sört mint: ászok-, korona-, márcziusi-, v i­
lágos- és sötét kettős márcziusi-, udvari bak- és 
bajor baksört készletben tarthassanak, mely sörök ezen 
korsóban jóság és minőség tekintetében egy hónapon át 
változatlanul maradnak, úgy hogy az utolsó pohár ép oly 
kitűnő izii m int az első.

Az első m agyar részvényserfőződe Kőbányán * ter­
mékeiből kizárólag töltött ezen sör-syphon korsók töltése 
Kőbányán X. kér. Hölgy-utcza 18. sz. történik, megrendelések 
pedig egyedül

Ifj. KNITTEL KÁROLY
Vili., Illés-iitcza (Prater-utcza sarok) 17. sz., „Sör-udvar"
intézendŐK, hol is 20  év ó ta  fennálló palaczksör-üzletem van 
és ahol minden időben friss töltésű hordósörrel szolgálok 
legújabb és legjobb szerkezetű  újonnan é p íte tt  am erikai 
jégpinczém ből. Kiváió tisztelettel

Ifj. K n itte l K ároly.

Dér Gefertigle beehrt sicli den selír geehrten Herren
H otelieren, Restaurateuren und Gastwirthen
bekannt zu gébén, dass es ihm möglich geworden, Biere zu 
verabreichen, durch den Apparat dér sogenannten

Syphon-Bier-Krüge.
L)as Bier in dicsen Syphon-Bier-K rügen, welches Patent ich 
mir anzueignen keine Koslen noch Miibe schonte, verahreiche 
ich in 5 Liter- und in  ÍO L iter-K rügen, wo hiemit Gele- 
genheit geboten, jede beliebige Gattung Biere am Láger des 
Restaurants zu treffen, ais Láger-, Kronen-, Márzen-, 
lich tes Doppelmárzen, dunkles Doppelmárzen-, so 
auch Hof-, Bock- und Bayerisoh-Bock-Bier, welche 
jegliehe Gattung Biere cin Monat an Gtite, so auch Qualitíit un- 
verán dcitd as le tz te  Glas ebenso a ls  das erste  is tu n d b ie ib t .

Die Füllung dicsér Syphon-Bier-K rüge, wo ich aus- 
schliesslich nur Producte dér »Ersten Ung. Actien-Bier- 
Brauerei. Steinbruch verahreiche, geschielit in Sleinbruch 
X. kér. Hölgy-utcza 18. und sind Bestellungen einzig und alléin 
zu richten an

KARL KNITTEL jr.
Vili., Illés- und Prater-utcza Ecke Nr. 17., „Sör-udvar“,

wo ich seit 20 Jahren mein Gescliül't ausführe. Daselbst ist 
auch frisches F ass-B ier zu babén, indem ich dórt. cinen am eri- 
kan isch en  E iskeller nach bester  C onstruction  gebaut habé.

Hochachtungsvoli K a r i K n itte l j r .
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f D i p l o m e  d ’M o n t i é n r  ,  >

Ciíja -O o u. o m o n t o r ,

S e m P
J l n i n t f  é r e m

d á t i j ,  2)tiz>*a, Sem eaoáí., ílnuez-o.

'a it  ó b ct-e itcó citl’t Gbcoeo tudo m a s o t f l  I t o ő i t t ,  1 1 o c j  i j  i m  a z -

e c j i j  e d i U i  f z a n c & i a  p c t o c j  ő  G o t - c j  i j  á  1 0 0 0  Íí

oac| t| u h ít tjabot-ózctcjoit ó  c-zcyünh m in t  i 111 c iv a  G u 3 a  p e sti

kezes \\ ideírn i- és ud  f lótobuc m j snátxubl 17,151. óz,, a . Gejccj ijc -r-ue  u a w ,

érő ráki ár : o rh e p p i Q^CrCtlCZ ezelőtt Upossp

{Budapest, fflaas-palota.

Vezérképviselönég: Sfyda és ^loámann, ^Budapest.
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B uschm ann  F. kö n y v n y o m d á ja  Budapest. H a ris -b a zá r
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